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Romedi Arg uint:

President of the Federal Union of European Nationalities
Opening speech of the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 20th May 2004

http://www.fuen.org/pdfs/20040520RA_KamienSlaski.pdf
(English, Deutsch, FrangalBY CCKWW, wersja polska)

Ladies and Gentlemen, Unfortunately, the EU has failed to give

appropriate weight to this important issue in the
Our generation is very fortunate to live to live inconstitution so that it will not be primarily up to
an age of historical significance and to be a partyhe political institutions of the EU to propagate
to aunique societal process. Europe is on the wéinguistic, cultural, ethnic and religious diversity
to becoming a community of citizens such as hass the hallmark of Europe. In the moment of
never existed before. What initially began in the
wake of World War Il as a union, first and
foremost, of Germany and France; what initially
evolved vertically from South to North as an
economic community has today witnessed a hc
rizontal expansion that is giving Europe a nev
economic AND political dimension.

Setting out for new shores always mobilises ver
different and even polarising forces; between th
Scylla of euphoria and the Charybdis of fear, it i
important to be like Odysseus, skilful in evading
danger and keeping our eyes on the goal.

Europe is in the throes of a paradigm change arﬁgnﬁwquim
needs to offer new means of identification. Is it
the political and military great power Europe; isEuropes new orientation the EU has missed the
itthe globalised consumer market with Volkswa-opportunity of dedicating itself to diversity. In
gen and pizza? Is that sufficient? Or does the nethie new constitution there is no binding basis for
European unity need to be backed up with spirithe respect and support of the regional cultural
tual values? Can we agree on a new WHAT FORynd linguistic communities and national
on a European sense of belonging? The goal afinorities, the people and ethnic groups which
Odysseus’ wanderings was to return home tdo not enjoy official status in the state where they
Ithaka. How can make Europe a home to us all&e living. But thatis not all: The EU has exported
the justified demands of the minorities but does
Yet here at least one of the spiritual principles ofiot apply them to its own member states.
Europe suggests itself: FUEN has, since it$he new EU states were obliged to fulfill the
foundation in 1949, been committed to the ide€openhagen Criteria, the old member states on
that such a WHAT FOR exists: the fascination ofhe other hand can continue their own policies
the diversity of languages, ethnic groupstowards their ethnic groups and minorities as
mentalities and cultures. This was and is nowhey want to. This absurd double-faced kind of
again to be one of the identity-shapingpolitics contains a lot of potential for conflicts as
characteristics of the “new Europe”. Without we know. Conflicts and civil wars, caused by
the competition between and the mutual influencethnic reasons, can easily result at any time.
of ethnic groups, our continent’s cultural andn the old member states these conflicts have
political development and not least also itbeen smouldering for decades, the new member
developmentin terms of economy and civilisationstates can lean back and orientate their minority
would have been unthinkable. Any form ofpolitics downwards to France and other member
repression of this diversity must therefore batates and ignore adherence to the minimal
denounced while any measure promoting itstandards (In the following lecture we will get a
preservation must be welcomed. very clear picture from the example of Greece).
A first warning shot has already been fired: The
That is why, in FUEN’s opinion, one of the great_atvian Parliament rejected the ratification of
challenges of the newly begun century is to restotde Framework Convention for the Protection of
and foster linguistic and cultural diversity as on&ational Minorities a few weeks after becoming
of the essential elements of European heritagéull member of the EU. The lobbywork of the
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political side and NGOs must be strengthenediversity should not be abused as an instrument
emphatically in order to achieve a minimabf power, but respected as an inviolable element
consensus. A fundamental change of awarenesspeople’s personal and collective identity.
in the minds and institutions must be developed.
First of all, we must leave behind, in East and
. A modern state has to guarantee all it¢/est, North and South, an episode of European
inhabitants within its state borders the opportunitlgistory which only lasted around 150 years and
to develop their own personal and collectivevas entitled: The Illusion of the National State
identity. This identity is one of the basic Humarndeology. The national state saw its purpose in
Rights! guaranteeing homogeneity of language, culture,
mindset and religion and consciously included
. A modern state has to be a guarantor fahe discrimination of population groups of other
diversity and not the lawyer for uniformity. nationalities, religions and confessions in its
programme. None of the national states has every
This calls for a change in awareness both iachieved this goal, yetthe national-state ideology
people’s minds and within the institutions. Aremains omnipresent in constitutions and laws,
modern state must give each and every persas in people’s heads, and can be re-ignited by
living within its state borders the opportunity topower-hungry potentates at any time. In all parts
develop his or her own personal and collectivef Europe, such conflicts are smouldering either
identity. This identity is one of the basic humamatently or openly. The “poison of nationalism”
rights! A modern state must guarantee diversit{Franz Werfel) saw its excesses in the 20th century
and not advocate “singleness”. and above all in Western Europe, whence it
spread.
We are called upon to prepare the way, we, as
members of the minor, autochthonous languageSentral and Eastern Europe were traditionally
we, as members of the national minorities, whthe regions of linguistic and religious diversity.
have always cultivated this dialogue, as well aBhe peaceful co-existence and relative respect of
members of the minority populations in thaegional languages was able to survive in these
various states are invited to take part in thisountries even under and despite the communist
process with a view, ultimately, to making thedeology and Soviet rule. The ideology of the
politicians recognise that linguistic and culturabhomo sovieticus« did not end the preservation
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of national origins or th =T ;
cultivation of regiona 1 - s

languages and was notapri... ' 1
hostile towards a cultur
reduced to the folkloric. The
the ethnic component shou
assume such pre-eminence
the newly forming states aft,
the fall of the Iron Curtaigh
admittedly only becam
possible as a result of t
totalitarian regime and un
lateral privileging of thg
Russian element, and n
least also as a result of t
unreflected adoption of t
western European nation:
state model. Fasil Iskand
from Abkhazia describes ha
dramatical |y thin g s h av'@e venue took place at Castle Kamien Slaski.
changed since the collapse of the Soviet Uniomot assume that it alone is the giving and knowing
“I had been accustomed since childhood to owme, nor may the other have the feeling it is being
little Babylon. Nowadays, you no longer heagiven something. For the “old” European states,
Turkish, Greek, Armenian or Mingrelian beingthis means: We are not the “know-alls” to you,
spoken in our country, and my heart mourns angle are setting out with you along the same path.
my ear is orphaned.” And for the new states joining the EU, it means:
We cannot simply expect everything from you
Seen from this perspective, the fears of mamnd allow ourselves to be “colonised” by you
intellectuals in Central and Eastern Europe amnce again, we want to stand side by side with
not unfounded. Pole Adam Krzeminski outlined/ou, building the new Europe.
them in connection with reactions to the Iraq
war: “Europe (seems) to be continuing to cultivat¥ et the dialogue does not stop at the new borders.
its feudal structure...We, the Germans, Frencfhe expanded EU must not become a stronghold.
Italians, Spaniards, Anglo-Saxons, are th&he states desiring accession to the European
intellectual driving force of Europe. All the restUnion and the other states have not been excluded.
first have to prove they deserve to belongnstead they represent the new neighbours with
Deserving or otherwise, they will come, thevhom we need to work hand in hand in order to
Eastern Central Europeans. They are already hesegk and find strategies for different ethnic groups
intra muros... they will vanquish the mightyto co-exist in peace.
stronghold of western warriors, yet not in ordeLadies and Gentlemen,
to raze it to the ground, but to take their place d@oland is not yet lost! That is probably one of the
equal members of the Union at its round tabldest-known phrases associated with Germany and
What Mr Krzeminsky fears is renewedthe host country of our congress. In the spirit of
colonisation, what he calls for is DIALOGUE inthis familiar and heartening saying, | say that
a spirit of partnership. Europe is not yet lost — on the contrary! And |
trust that over the next few days, in the tranquil
When | speak of dialogue, what | mean is that, iatmosphere of this wonderful region, we will
many of the new EU member states, the memohave fruitful discussions and encounters and
of a multinational population is more recent andiscover some groundbreaking approaches to an
much stronger than in the national states a$sue which was expressed as clearly as it was
western Europe, many of which have to this danealistically by a young Polish woman of 16 as
still failed to find satisfactory solutions to theirfollows:
ethnically related conflicts. The Assembly of‘Today, the notion of “home” in the sense of
Delegates listed some of these in its resolutiommeland is losing its meaning for young people.
this morning and that means that we “Weds¥lost associate home with the area in which they
Europeans” are not necessarily the ideal peoplize. People want a common Europe, a Europe
to be teaching the accession states about théhout frontiers, and that's a vision | support,
concept of peaceful co-existence of nationalitie®o. But | know that it will be a very long time
in a state territory. That concept is to a certaimdeed before all frontiers have been removed.
extent more strongly rooted and easier to reviyidnna Borysiak, 16, Opole, Poland) (quote from
in Central and Eastern Europe, which is why Bie Zeit, 10 October 2002).
real dialogue can only be of benefit to us all. The
prerequisite for a properly understood dialogukedeclare the 49th international FUEN Congress
is that it takes place eye to eye. One partner mapen!
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Grzegorz Kubat:

Regional Parliament of Opole, Minister President
Opening speech of the 49th Congress of Nationallities Castle Kamien Slaski, 20th May 2004

Szanowni Panstwo,

Jest mi niezwykle milo, Z¢ moge Panstwa powital na goscinngj ziemi
opolskiej, ze wybralifcic nasz region, aby tutaj dyskutowaé o migjscu i
znaczeniu mniejszoéci narodowych i etnicznych w  panstwach wspdlczesne]
Europy.

Slask Opolski jest na mapie naszego kraju regionem szczegdinym -
mowiono przez wiele lat, Ze jestcdmy pomostem pomigdzy Polska i Eurepq -
swiadezyé o tym ma zréznicowanie kulturowe regionu i modelowe wspolzycie
wigkszo$ci z mnicjszoéciq oraz udzial mniejszosci niemieckiej w Zyciu
spoleczno-politycznym regionu. Dzié tak Opolszczyzna, jak i pozostale regiony
naszego kraju uczestnicza na pelnych prawach w Zyciu wspolne) Europy,
szanujac prawa zamieszkujaeych jej mniejszoscl.

Szanowni Panstwo,

Wielokulturowosé powinna byé naszym bogactwem. Przez bezposrednie
zetkniecie si¢ z ,innoscia”, z odmienng kullura cziowiek najlepie) poznaje t¢
kulture , nabiera dla niej szacunku, cz¢sto zostaje niq zafascynowany. W
regionic tak to wiasnie postrzegamy i podejmujemy dzialania, kiérych celem
jest dbalos¢ o to bogactwo. Cheemy, aby nasze wszystkie le dzialania
sprawialy, zc postawy tolerancji i akceptacji réinic kulturowych byly tutaj
mocniejsze niz gdzie indziej.

Jest mi szczegdlnie milo, ze osobiscic moge wyrazic radosé z fakiu, ze bedziecie
mieli Panstwo okazje do poznania naszego malego. ale pigknego regionu, nasze]
malej ojczyzny 1 jej goscinnych micszkancow,

Zycze Pafstwu w imieniu wlasnym i Zarzadu Wojewddztwa inspirujacych

dyskusji, cickawych obrad i wielu wrazef podczas pobytu na Slasku Opolskim.
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Elzbieta Rutkowska:

Chairwoman of the Regional Parliament of Opole
Opening speech of the 49th Congress of Nationallities Castle Kamien Slaski, 20th May 2004

POWITANIE UCZESTNIKOW

49 KONGRESU FEDERACY.NE.] UNIT EUROPEJSKICH GRLUTP
NARODOWYCH I ETNICZNYCH

Szanowni Panstwo,

W imieniu Rzadu Ruzeczpospolitej Polskiej oraz swoim, witam
wszystkich uczestnikow 49 Kongresu Federncﬂntj Unii Europejskich Grup
Narodowych i Etnicznych odbywajacego si¢ w wiclokulturowym regionie,
jakim jest Opolszezyzna. To dla nas wielki zaszezyt i honor.

Witam réwniez Panstwa w imieniu Podsekretarza Stanu w
Ministerstwie Spraw Wewngtrzoych i Administracji — Pana Tadeusza
Matusiaka, ktory niestety nie magl przybvé na Kongres, ze wzgledu na
trwajace prace w Senacic.

Dzigkuj¢ bardzo 2za zaproszenic mnie do wystapienia przed tak
znamienitym, migdzynarodowym audytorium.

Koniec XX wieku przyniosi ze soba zjawiske dotychczas niespotykane.
Upadek bloku wschodniego, w polaczeniu z gwallownym rozwojem srodkéw
masowepo przckazu 1 informatyzaciy spoieczenstw, doprowadzil do
ujednolicenia wzoréw konsumpeyjnych, zanikw dotychczasowego pojecia
odleglodet i innych poeytvwnyeh, jak 1 negatywnych tendencji, a przede
wszystkim przemieszczania si¢ ludnosci, nie tvlko w wyniku zawieruch
wojennych, takze w warunkach pokoju, co spowodowalo powstanie wielu
skupisk réznych grup narodowych i etnicznych.

Mmnic] wigcej od polowy lat "90 procesowi temu zaczal towarzyszyé
proces inny, przeciwstawny. Mam tu na mysli regionalizacje.

Ludzie w obliczu coraz bardziej widocrnego ujednolicania $wiata.
zaczeli poszukiwaé wilasnych odrebnosci. Czegos co pozwoliloby sie im
odrozmic.

Coraz powszechniejsze sq postawy akcentujace dume = wiasne), matle)
ojczyzny = regionu, w ktérym przyszlo im sie urodzi¢. Mdéwig o tym, poniewai
spolykamy si¢ w regionie, gdzic od lat wspolnie koegzystujy: naréd polsks,
mniejszosé niemiecka, a takee Ci ktérzy w spisie powszechnym zadeklarowal
narodowos¢ Slasks. Calosci, tej mea.wykle lapidarnej charakterystyki Slaska
Opolskiego, dopelnia fakr, iz mamy tu réwnicz obecne wplywy kultury czeskiej.
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Wraz z przemianami polityvcznymi poczatku lat "0, w Polsce nastapile
odpolitvcznienie  kwestii  mmiciszosci  narodewwvch,  czego  logiczoym
rozwinigciem byla koniecinosé uregulowania prawnego statusu mnicjszoscei.

Miedzy innymi dzieki temu, dzi$ na Opolszczvznie mozliwy jest uklad,
w  ktorym wiadze rzadows 1 samorzadowa w  wojewoddztwie sprawuja
przedstawiciele mniejszodci niemieckiej wespol » Polakami. 1 chociaz to nasze
wspolrzadzenic nie obywa sie bez réZnorakich taré i problemow, to jestem
przekonana, iz mimo wszystko przewazaja w nasze) wspolpracy pozytywne
zjawiska.

Uwazam réwniez, #e jest to jeszcze jeden przyklad na to, e Opolszczyzna
od dawna posiada spoleczenstwo na miare Zjednoczonej Europy.

Polske zamieszkujq przedstawiciele 9 mniejszodcl  narodowych,
4 mniejszosci etniczne, a takie Kaszubi, spolecznoéé postugujaca sig jezykiem
regionalnym. Pomimo tego, e przedstawiciele nicktorvch
z mniejszosci zawacili znajomos¢ ojczystego jezvka, nadal wyrdZniaja sig
i pielegnuja charakterystyczne tylko dla siebic obrzgdy cuy obyezaje.

Gwarantuje im to polskic ustawodawstwo, a w szczegélnodci antykul 35
Konstytucji RP, gwarantujacy obywatelom polskim nalezacym do mnigjszosci
narodowych i etnicznych wolnosé¢ zachowania i rozwoju wlasnego jgzyka
i kultury, zachowania obyczajow i tradycji. Zapewnia takze mniejszosciom
narodowym i etnicznym prawo do tworzenia wlasnych instytucji edukacyjnych i
kulturalnych oraz instytucji sluzacych ochronie tozsamosci religijnej, a takze
prawo do uczestnictwa w rozstrzyganiu spraw dotyczaeych ich tozsamosc
kulturowej. W koncowej fazie prac parlamentarnych wnajduje si¢ rownieZ
ustawa 0 mniejszosciach narodowych.

Szanowni Panstwo!

Zycze wszystkim uczesinikom Kongresu by obrady, odbywajace sig Pl?d
haslem ..Rozszerzenie Unii Europejskiej — szanse i zagrozenia dla mniejszosci”,
bedg owocne, i ze we wnioskach koncowych jednak przewazac beda , szanse™ -
korzystne zarowno z perspeklywy mniejszosei, jak i wigkszosei.
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Merj a Lahtinen:

Council of Europe, Deputy Head of the Secretariat of the Congress of Local and Regional Authorities
Speech during the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 20th May 2004

http://dct.coe.int
http://www.coe.int/T/F/cplre

EU Enlargement: benefits and risks for natio- Convention for the Protection of National
nal minorities Minorities, which was finally opened for signature
by the Council of Europe’s member states on 1
Let me begin by thanking you for the invitationFebruary 1995.
to this 49th FUEN Congress of Nationalities. Itis
a great pleasure and honour for me to speak Bihe Framework Convention entered into force
this event on the important and ever so topicain 1 February 1998 and it is the first legally
issue of EU Enlargement and it ¥
benefits and risks for nation
minorities. The event is takir
place on the territory of one !
the new member countries to t
European Union which after
May enlargement no\
encompasses altogether
member states.

At the beginning | would like t
give you a short insight into tf
background and the content
the Framework Convention. Th
| would like to outline the positio
of the Framework Convention
Europe today.

The Framework Convention f¢
the Protection of Nationeé - =
.Mlnorltles IS a reIatlver n.e Bl MinisterPrsdGz-egorz KUBAT, Chairwoman‘iEIz.bi-eta*F;UTKOWS, -MP Heinrich KROLL,
instrument which entered INb@rja LAHTINEN (Council of Europe) and Head of Section to the German Ministry for Interior, Dr. Detlev
force in 1998. Clearly, the issfig"

of the protection of national minorities prevailedinding multilateral instrument devoted to the
at the international level for a long time everprotection of national minorities in general. It
before drafting of the Framework Conventioncovers a wide range of issues that are central to
However, it was specifically the events of lasthe protection of national minorities and its aim
decade that revealed the existence of serioisto specify the legal principles which States
tensions along ethnic, religious and cultural linesindertake to respect in order to ensure the
This directed the States to take concrete stepspootection of national minorities. One of the most
commit themselves to promote and respect theentral aspects is that the Framework Convention
protection of national minorities. These stepsiakes clear that minority rights are an integral
included of course the important work done withipart of the protection of human rights. The treaty
the OSCE, and the adoption of the 199@lso establishes, inits Article 3, that every person
Copenhagen Declaration especially. Furthermorbglonging to a national minority is free to choose
in 1992 the United Nations General Assemblyo be treated or not to be treated as such, without
adopted the Declaration on the Rights of Persomsy disadvantage arising from that choice.
belonging to National, Ethnic, Religious and

Linguistic Minorities. Finally, within the context The Framework Convention has been criticised
of the Council of Europe, in the Vienna Summifor it does not contain any definition of the
of Heads of State and Government in Octobeoncept of “national minority”. This is due to the
1993, it was decided that political commitment$act that there is no general definition agreed
regarding the protection of national minoritiesupon by all Council of Europe member states.
should be transformed into legal obligationsEach Party to the Framework Convention is
Thus, the Committee of Ministers of the Councitherefore left room to assess which groups are to
of Europe established an ad hoc Committee toe covered by the Convention within their
begin work on drafting the Frameworkterritory. However, the Advisory Committee —
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the expert body consisting of independent experéyen signed this treaty — Andorra, France and
- consistently examines this issue in its opinionsurkey — which of course has a direct impact on
and emphasises that the implementation of tiiBe current and future role of the Framework
Framework Convention should not be a source §onvention in Europe.
arbitrary or unjustified distinctions.
However, the amount of ratifications and
Moreover the Framework Convention contains aignatures shows that the Framework Convention
number of provisions, which are clearly drafteg¢overs now a significant portion of Europe and is
as compromise formulations. In fact, thidncreasingly considered to represent European
pragmatic approach left an important role in thetandards in this field.
determination of the personal scope of applicatiohhis fact has obviously a positive influence
of the Framework Convention and also of theegarding the protection of national minorities
substance of some operative provisions to tHeurope wide. The latest EU enlargementincreased
monitoring bodies, i.e. the Committee of Mini-the number of Framework Convention State Par-
sters and the Advisory Committee on théies within the EU by 9 countries numerically
Framework Convention. strengthening the impact of the Framework
Convention therein. The EU now encompasses
The Framework Convention has been structurel® states that have ratified the Framework
in 5 sections. Section | (Articles 1-3) sets ou€onvention and 5 states that have signed it.
some general principles on the protection of
persons belonging to national minorities. SectioHowever, sceptics have already raised questions
Il (Articles 4-19) which is the main operativewhether the enthusiasm of EU countries towards
part, covers a wide range of issues, includinie protection of national minorities will remain
inter alia, non-discrimination, promotion ofafter the May 2004 enlargement, when the
effective equality, promotion of culture, religion,political incentives of being seen to implement
language and traditions, freedoms of assembiginority rights standards under the FCNM and
and association, access to and use of medtae Copenhagen criteria for accession purposes
linguistic freedoms, rights to learn of and receivbave disappeared.
instruction in a minority language, transfrontier
contacts, participation in economic, cultural anéttached to these questions it has been noted that
social life and participation in public life, tothe European Union itself does not contain any
mention just some of the issues. particular mechanism concerning the protection
of national minorities in addition to Copenhagen
Section Il (Articles 20-23) contains provisionsaccession criteria, which requires respect for,
concerning the interpretation of the FrameworRnd protection of minorities. Let me, however,
Convention, including the provision accordingpoint out that the EU does not remain empty-
to which the FCNM shall not be interpreted adanded regarding the protection of national
implying any right to engage in any activityminorities. The EU Charter on Fundamental
contrary to territorial integrity. Rights and Freedoms does not contain any specific
minority rights provisions, but it has a general
Section IV (Articles 24-26) lays down thenon-discrimination clause including on grounds
monitoring mechanism, including Committee obf national minorities in its Article 21.
Ministers and the Advisory Committee, and th&urthermore, the so-called “Race Equality
reporting obligation of the State Parties. SectioRirective”, a fruit of Article 13 TEC, will further
V (Articles 27-32) includes provisions concerninghe equality at the domestic level. Critics of the

the entry into force of the FCNM. Directive have pointed out the omission of
references to religious discrimination and that
Ladies and Gentlemen, public services and institutions are not covered,

nor is incitement to racial hatred or violence.
Last October the Framework Convention
celebrated its 5th Anniversary of entering intd he European Parliament in its part has carried
force. The occasion also coincided with theut very important work regarding European re-
finishing of the first reporting cycle and thegional and lesser used languages — the languages
beginning of the second one. Year 2004 marky minorities in the EU — in the context of
the beginning of the second monitoring cycle foenlargement and cultural diversity. In the report
23 countries, of course including many old andnd recommendations of the European Parliament
new member countries of the European Union(so called Ebner report) concerning the above

mentioned issues the Parliament mentions that
At the moment the Framework Convention haghe respect for linguistic and cultural diversity is
been ratified by 35 of the 45 member states of ttee basic principle of the EU. Furthermore the
Council of Europe. Furthermore, it has beeneport suggests an alteration to the Draft EU
signed by 7 member states. Regrettably, thréeonstitution provisions on EU cultural policy
Council of Europe Member States have not yatith a reference to the promotion of linguistic

diversity including regional and minority
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languages as an expression of cultural arndt me mention one example: In its findings —
linguistic diversity. In addition, one can onlycountry specific opinions — the Advisory
join in their recommendation to Member States€Committee has noted the potential risk of the EU
that have not already done so, to ratify as soon aslargement to transfrontier contacts of persons
possible the Council of Europe’s European Chabelonging to national minorities. The Advisory
ter for Regional or Minority Languages and th&€ ommittee has found it essential that EU
Framework Convention for the Protection ofequirements concerning visa procedure are
National Minorities. designed and implemented so that they do not
cause undue harm to such contacts.
The findings of the Advisory Committee’s
opinions have in many cases been quoted in tlieis my understanding that the potential of the
regular reports concerning the EU candidatéeramework Convention should be further
countries. However, to ensure furthering thenhanced by intensifying the co-operation and
protection of national minorities within the EU itcoordination between the Advisory Committee
is necessary to explore fully what the Frameworand the respective Secretariats of the Council of
Convention can offer the EU. The FrameworlEurope and the EU Commission.
Convention has established a strong monitoring
mechanism which, in my view, has beemhank you for your attention. | wish you a
emphasised by the latest EU enlargement. successful congress!

PavlosVoskopoulos:

The minorities in Greece as exemplified by the Macedonians
Member of the Political Secretariat of Rainbow Party — European Movement
Speech during the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 20th May 2004

http://www.florina.org

Presentation by RAINBOW:

We very much appreciate yo
invitation and the opportunity t
expose the plight of the Macedoni
minority in Greece at this 491
Congress of Nationalities.

Unfortunately, | must once aga

indict my country. However, itis m ANI E

opinion, as a citizen of Greece anc

a European citizen that this will he ETPﬂﬂ.ﬁ. ] Eﬂ K-[H

toward the further democratizatis

of Greece.

It iS the official Greek pOSitiOﬂ not to Official logo of RAINBOW — European Movement (Macedonian minority in Greece)

acknowledge the existence of its na-

tional minorities. The Turkish minority in GreeceGreece allows, even encourages, media, religious

is recognized only as a religious minority ofauthorities and para-state institutions to terrorize

"Muslim Greeks," while the Macedonian natio-members of its national minorities (Turkish and

nal minority is not even recognized as an existinlylacedonian) in order to intimidate and politically

entity. Although national minorities are notdiscredit them.

recognized, their members are persecuted on a

national minority basis. In the recent past, RAINBOW, the political
organisation of the Macedonian ethnic minority

For decades, Greece has practice a policy af Greece, was forbidden by the courts from

forced assimilation and discrimination againsparticipating in elections. Thanks to the brave

its Macedonian ethnic minority. This effort isintervention of the European RAINBOW, in

institutionalized through legislative measures anBrussels, we were allowed at the last minute to

court prosecutions. Even the public use of thput up candidates, after an urgent decision by the

Macedonian language and alphabet ar8upreme Court.

prohibited, as well as their use in the education

system. In Greece, court prosecutions are undertaken
against members of the two national minorities,
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concerning activities in connection with theand the UN.
protection and promotion of their national and
cultural identity. The Greek State prohibits the repatriation of
Macedonian political refugees who left Greece
In 1995, four members of RAINBOW (includingduring the Greek Civil War (1946 - 1949). Until
this speaker) were prosecuted for displaying 1082 ethnic Greek and ethnic Macedonian
bilingual sign (in Greek and Macedonian) at thpolitical refugees were denied return to Greece.
entrance to their office in the city of Florina. Théedowever, according to the Greek government's
public prosecutor charged them with "disturbingo-called policy of "national reconciliation”
public order" and "having incited discord amon@1982) refugees who left Greece during the Greek
the citizens by using the Macedonian language @ivil War are now permitted to return Greece.
their sign." These charges are in li==
with the Greek policy of denying tt : #
existence of the Macedonian langua
On September 15th, 1998 four memb
of RAINBOW were taken to court k&
the authorities. They were eventua
acquitted thanks to the vigorous prote
of foreign M.E.P.s, the appearance
Greek democrats and human rig
NGOs in their defence.

During the same period (Septeml
1995) Greek ultra-nationalists from t
city of Florina and the surrounding ar
destroyed RAINBOW's Florina offict
This was done at the instigation of t
mayor of the city, the municipal count
and the local church, who all issus,
decrees to this effect. \{
The lawsuit brought by RAINBO pl [ —

against these Greek ultra-nationaliggg/os Voskopoulos

seeking material damages for the destruction bihfortunately, the common decision (106841 /
their office, was refused by the courts on th29.12.1982 - L. 1266/1982) of the Greek
grounds that: "...there is no reason to accept thenistries of Internal Affairs and Public Order
suit, since the preliminary hearings ascertainedates:

the existence of no offence and no culpability..."

The sequel of these sad events would be writtén. can return to Greece all Greeks by genus*
in the near future at the Court of Human Rights iwho left Greece during the Civil War 1946 - 1949
Strasbourg. and because of which went abroad as political
The Macedonian minority in Greece is beingefuges evenifthey losttheir Greek citizenship..."
prohibited from establishing a cultural associatiohThe word genus is synonymous with the word
(The Home of Macedonian Culture), throughace and was deliberately used to discriminate
which they endeavour to preserve and foster theigainst the Macedonian political refugees based
culture. Although there was a judgement againsti their ethnicity.

Greece at the European Court for Human Rights

(1998), the very same members of the Macedoni#ins alarming that such racist terminology (Greek
minority were still prohibited from establishingby ethnicity) was used by the Greek government
the cultural association under the nam®® determine who is Greek and who is not,
"ROUSELI" according to a decision of a locatlassifying citizens as "pure Greeks" and "non-
courtin the region of Koufalia, in the municipalityGreeks".

of Thessaloniki.

This discriminatory policy is implemented against
Ladies and Gentleman, Macedonian political refugees. These individuals
Should a person claim that there are citizens @re not permitted to return to Greece. Today they
Europe at the beginning of the 21st century whemporarily reside in European countries as well
do not possess the right to visit the graves of theis in the United States, Australia and Canada.
parents or have the right to live and die in their
place of birth, this would sound bizarre. Macedonians who left Greece at that time were

stripped of all rights of repatriation (which is
Unbelievably, this happens to be the case in Greeadéowed only for ethnic Greek refugees according
today. A European country, a member of th® the decision of 1982) and many have been
European Union, the Council of Europe the OSCifdaced on a black list. This act deprives them of
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the right to even visit their relatives andof Macedonians who are citizens of Greece. They
birthplaces. In the eyes of Greece, they amg®en spy on Macedonians in order to identify
‘persona non grata." those who visit or participate in any Macedonian
cultural events or groups.
Ladies and Gentleman,
| 'am sure that by the term refugee you have mhe Ministry of Internal Affairs works in
mind the relatively recent pictures from Kosov@ollaboration with the Council of Citizenship to
and the Kosovars or maybe from Bosnia angetermine who shall be deprived of their Greek
Herzegovina and the Bosnian refugees. citizenship. Once such a decision has been made
. it is printed in the government journal and local
I hope these people will not suffer the same faigfficials at the victim's home municipality are
as the Macedonian refugees from Greece. Abopformed. Upon receipt of this document the
60,000 Macedonian political refugees (amonghunicipal leader orders the community council
them 30,000 children), former Greek citizengo delete the former citizen from their registration
have spent the last 50 years of their lives in @cords. Parallel with this the border stations are

forced exile. This has come about because thgformed that the victim is placed on the so-
Greek government refuses to allow theitalled inadmissible list.

repatriation on the grounds that they declare
themselves ethnic Macedonians and not ethnitis discriminatory policy of Greece is presented
Greeks. in the last report of the ECRI Commission

. _ _ _ (European Commission against Racism and
May | ask? Which Convention or internationaintolerance) of the Council of Europe as well as
agreement gives a state the right to prohibit ja reports from the US Dept. of State.
former citizen from visiting his family home and
birt_h.place merely because his ethnic identity i$his policy, based on race, implemented by the
politically undesirable? Greek government, demonstrates the doctrine of

. _ . _ _ ~ promoting the notion of national "purity" and

What is this policy of Apartheid that is still innational "homogeneity" as a constitutional
practice today in Greece, a member of thgegment of the state and as a prerequisite for its
European Union, the Council of Europe and als@evelopment. This view has, unfortunately, been
a member of OSCE and UN? nurtured by the state and its agents over decades

o _ - a view which has become the creed of the
In addition to the aforementioned measures, "Menajority in Greek society.

dern ethnic cleansing"” of the Macedonian

minority is done in another perfidious mannerpear friends,

by taking away one's citizenship in a way providegye usually speak about the policy of states against
for by Article 20 of the Law on Citizenship of theminorities but we do not often talk about the
Republic of Greece. policy of the national minorities themselves.

Many Macedonians who have gone abroad tQur organization believes the policy of national
work have become victims of this discriminatoryminorities in the Balkan countries should be to
policy. Greek authorities in the Ministry ofremove any fear among the general population
Internal Affairs are using the Law of Citizenshipthat these minorities wish the gradual change of
against the Macedonian national minority okxisting borders or that the demand for rights is
Greece. Article 20, Paragraph 1g, states, amofgst a pretext for this. This is a distraction designed
other things: to draw attention away from the central issue.
S _ ~ National minorities should not be subjected to
"...may lose their citizenship, a Greek citizefnanipulation and interstate antagonism nor
who is abroad and works or is active against thfacome a reason for the meddling by one state
national interests of Greece" into the affairs of another. Minorities should
o _ _ ~cooperate and help deepen the ties with the
Greek authorities use this article exclusivelgonstituent nation and with all nationalities that
against the Macedonian population, focusing ofive in the state. In this way they will become a
those Macedonians who are identified apowerfu| factor for peace, cooperation and
expressing their Macedonian identity, culture anfliendship in the Balkans and Europe.
language by participating in Macedonian
associations. This is especially true foNational minorities in the Balkan states should
Macedonians in the United States, Canada apghke use of the positive examples of the European
Australia. experience and aim for the gradual union of all
European countries with respect for minority

Greek authorities, through their embassies angyhts and the overcoming of nationalistic
consulates in foreign countries, inform the Greefrejudices and antagonisms.

Ministry of Internal Affairs about the activities Elorina / Lerin 02/05/2004
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The National Minorities in Poland:
Round Table discussion during the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 21st May 2004

DeutscheVersion http://www.fuen.org/pdfs/20040820diedrichsen.pdf
http://www.lemkounion.republika.pl

http://www.vdg.pl

http://www.deutschegem.omi.pl

Another focus of the congress took place oMs Danuta Glowacka Mazur, in her function as
Friday morning with the debate on ‘'nationaDirector at the Ministry of the Interior in the
minorities in Poland'. This was chaired by FUENPolish government described in her introductory
Vice-President Ludwig Elle, who introduced thestatement the minority policy and the various
topic and outlined the situation of the 14plans ofthe Polish governmentregarding minority
minorities in the Republic of Poland. protection. She also outlined the existing
mechanisms to protect the ethnic groups in the
At the same time, Ludwig Elle, a Sorb fromRepublic of Poland.
Lusatia, took the opportunity during his lastMinority protection in Poland is anchored at
official duty as Vice-President—Elle does notvarious levels. There are clauses and regulations
wish to be re-elected—to thank all active FUENegarding minority protection both in the Basic
members, member organisations and friends faraw as well as in a number of other laws. Ms
the cooperation and wished FUEN and it&Glowacka Mazur also drew attention to the bila-
members continued success in their work for thieeral agreements with neighbouring countries,
among others the Federal
Republic of Germany. As
these took effect, there
were also regulations
— governing minority
protection which also
took effect.
Ms Glowacka Mazur
spoke about the general
human rights that are, of
course, also included in
the Polish constitution.

\& "~ 'These individual rights
* —adare applied to every
@  Polish citizen,

irrespective of his
nationality,' the director

- -~ - -
_:"“’4"!‘* e = \ emphasised.

The national minorties in Poland f.L.t.r: Friedrich Petrach (Verband der deutschen Sozial-Kulturellen Gesellschaften - "

Chairman), T.S. Willan (Masurische Gesellschaft e. V. Chairman, Danuta Glowacka Mazur , Director of the Ministry of 11N addltlon, the Ianguage
the Interior and responsible for national minorities in Poland, Stefan Hladyk (Zjednoczenie Lemkow - Chairman), h t : b :
Dietmar Brehmer (Deutsche Gemeinschaft in Kattowitz - Chairman) and Dr. Ludwig Elle (FUEN-Vice-President) charter IS €ing

implemented and the

minorities in Europe. Copenhagen criteria as a milestone for being

admitted to the European Union have already
As a representative of the Polish state, Ms Darbeen achieved by Poland. This was the quite
uta Glowacka Mazur , Director of the Ministry of positive conclusion of the director. She also
the Interior and responsible for nationalmentioned the various political and parliamentary
minorities in Poland, took part in the plenarywork groups who are involved with the minority
discussion. Representatives of the Germaissue and the three promotion programmes from
minorities taking part were Friedrich Petrachwhich the minorities profit.
from the Association of German Socio-Cultural
Societies, Dietmar Brehmer from the Germarkrriedrich Petrach, President of the German Socio-
Community for Reconciliation and the Future inCultural Societies reported in detail on the
Katowitz. Present from the Masurian Societystructure and history of his society and also
was its President Tadeusz S. Willan. From thementioned the minority rights in Poland in the
Lemke ethnic group came Stefan Hladyk. constitution, the German-Polish Treaty on good

neighbours and friendly cooperation of 17 June
In some cases, the speeches have been writte®91, the parliamentary election law (abolition
down; you will find them on the following pages.of the restrictive clause), the rights for minorities

in the Polish law governing education and in the
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laws on communal self-administration. were elected, another 3 obtained support from
the German minority, another 3 came from the
He outlined the main residential areas of thgerman minority but were candidates for another
German minority and described the demograph'@roup_
and geographic structure. Residential areas:
Upper Silesia (main residential area), Warmiah the province of Opole, the German minority
Masuria (formerly southern East Prussia), Stekas the majority in 3 of 12 districts (including the
tin/Lower Pomerania and West Prussia/GdanskKstrict-free city of Opole) in the county council,
(incl. Thorn and Bromberg) as well as Lowein 4 other districts it is the strongest grouping.
Silesia, Neumark, Poznan region. 61 members were on lists of the German minority
were elected in 7 county councils.
The roof association of the German Socio-
Cultural Societies comprising 10 regular and Tadeusz S. Willan from the Masurian minority
associated member organisations (specialisggok part as the President. He reported on the
organisations) represents, among others, ¥pecial situation of the Masurians and the fact
district organisations and about 600 Germathat the Masurians 'have always sat between two
friendship clubs (DFK) in 10 new provinces withchairs'. For the Germans, too Polish with their
approx. 300,000 paying members. chiefly Slavonic roots; for the Polish after the
overwhelming pro-German vote in the referendum
The President of the organisation Germapf 1920 too German, and, on top of this, Prote-
Community for Reconciliation and the Future irstant. After the end of the war, the Masurians
Katowitz, which carries out a lot of charity work,were totally caught up in the wheels of history.
spoke about the many activities of the society.Part of them were declared to be autochtonous of

Polish origin and made Polish, the others, the
In this respect, he pointed out the close and good

cooperation with FUEN an~'
particularly about th
former General Secreta
Armin Nickelsen of the
German ethnic group i
Northern Schleswig, wh
strongly represented tt l

—

ethnic group in the firs
years after the fall of th
Wall.

The representatives of t
German minorities alsps
. -]
drew attention
parliamentar
representation and that o ¢
communal level. In th|
Delegate Chamber (Sej
the German ethnic group
represented by tw
delegates (Henryk Krol - ’ _ -
Helmut Pa_dzior). Th . — : = 2 -
German minority has n( ot | ' B - A
had a repr_esentatlve In tortunately there id‘t attend further Polish minorities, e.g. .e Kasubians and a large number of sm.aller
Senate since the 19 Qgnmunites (see charton page 18).
elections. In the provincial
parliaments (Sejmik): Sejmik of the provinceGermans, were not wanted in society. Willans
Opole there are a total of 7 delegates. was able to briefly speak about this tension; in
On a communal level, 804 candidates were agddition to this honorary position, he works as a
lists of the German minority as council memberpolish journalist.
in city and municipal councils, a small unknown
number were on other lists. Of these, 304 personsthe thawing phase of the Gomulka government
were elected to the municipal and city council§n 1956/57 there was talk of recognising the
48.64% of the total number (625) of electedsermans in the country, alongside other ethnic
council members in the province of Opole. In thgroups, as a minority. At that time, Willan wrote
province of Opole, the German minority has a petition also signed by other Masurians, in
majority in 34 of 71 municipal councils. which he demanded recognition that the
In addition, from the German minority, 25 mayorsasurians were different and the provision of
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German-language newspapers and books in loddhsuria and destroyed the grown structures of
libraries. The head of the province belonging tbemke society.
the Polish Workers Party (PVAP) initially
considered this positive and commissioned Willln the Stalin epoch, no Lemke or Ukrainian
an to edit a regional Masurian page for theultural work was possible. Only since 1956 has
German-speaking Breslauer Arbeiterstimmé& become more and more possible to express
newspaper. And with his comments and reportmeself as a Lemke. Not until 1989 did the
about Masurians liable for military service whdreakthrough come. Not only are Lemkes
did not want to go into the Polish army becauseturning home since then, but there is also an, in
they saw themselves as Germans, got himselfsame cases, burning debate about the character
commentary from the Polish court of justice. of the Lemke community in Poland which is
Although many Masurians in 1945 were stilreduced to the question of whether the Lemkes
bilingual and many even had Polish as their natare a dialectally different sub-group of some
ve tongue, the following decades of forcing therkind of Ukrainian nation, or an individual nation
to become Polish led to a vote via the feet—teris be clearly distinguished from the Ukrainians.
of thousands left the country, so that today, thefehe minorities in Poland—a brief history
are hardly any Masurians left in Masuria. Since the mid-80s, efforts towards recognition
have been increasing among Germans in Upper
Since 1990 Tadeusz S. Willan has been creatif&lesia, which culminated in the initially illegal
his own monthly periodical, the Masurischerestablishing of '‘German Friendship Clubs' to
Storchenpost which is dedicated to cultural worlkprotect their interests and rights. Until the end of
the communist system, the Polish authorities
The President of the Lemkes in Poland, Stefamjected any kind of official recognition. Only
Hladyk, also took part in the discussions with after German Chancellor Helmut Kohl visited
speech and reported on the situation of his ethniRoland in1989 did any change occur. At the
group. He declared the special position of thieeginning of 1990, the German Socio-Cultural
Lemkes. The dispute about direction within th&ocieties and German Friendship Clubs in the
Lemke community which is spread all ovemprovinces of Opole and Katowitz (Katowice) were
Poland. recognised as representatives of the German
The roots of the Lemke ethnogenese go back inteinority by the authorities. Similar
the late Middle Ages, and this is where the startingstablishments were swiftly set up in other parts
point for the Lemkes' own development lies. Thisf the country. The total number of Germans
experienced many changes over the centuries gathered in these organisations amounted to
Hladyk illustrated: the years between the Worl800,000 at the end of 1990. In September 1990, a
Wars also saw another significant phase in theentral council of German societies was founded
invention of a Lemke nationality: the Polish nain the Republic of Poland as a communal
tional policy referred to as 'Regionalising’ in theepresentation.
face of the 'Ukrainians', who formed the largest
minority group and lived compactly in the southin 1991, the German-Polish 'Treaty of good
eastern provinces. In numerous more or lesseighbours and friendly cooperation' was
scientific publications, it was attempted to proveoncluded and it also determined the rights of the
that the Lemke, just as the Boykes and Huzulgsermans in Poland. Before, the reunited Germany
who were settled more the east, were nomaborder contract with Poland on 14 November
Ukrainians—as the representatives of th&990 had confirmed the western Polish border
Ukrainian option maintained—but were separatalong the Oder and Lausatian Neisse, and thus
peoples. This policy was based on the existinglaced German-Polish relations on a new
cultural, dialectical and religious differencedoundation.
between the groups mentioned and was
implemented as varying legislation for the variou$he good-neighbour treaty guaranteed the right
regions in Poland settled by 'Ukrainians'. to free use of the native tongue, to setting up
German educational, cultural and religious
Under German occupation, the pendulum swungstablishments and undisturbed contact over
in the other direction: economic organisationborders. Those who had been forced to change
and schools were made Ukrainian, the influenadeir names into Polish were able to revoke this.
of Russophiles removed. After 1940 when around
4,000 Lemkes were resettled to the Soviet UkraiFhe position of the national minorities changed
ne, forced resettlement continued after thdecisively after the elections on 4 June 1989.
invasion of the Soviet troops in the summer oAbout to enter political change, the national
1944, which the UPA (Ukrainian Rebel Army)minorities were recognised in Poland—but the
violently resisted. With the 'Akcja Wisla', theGerman one wasn't. These, however, lived under
new communist powers resettled the remainingtrict supervision of the state.
Lemke population—around 150,000 persons—
with violence to Lower Silesia, Pomerania andn 1989 Tadeusz Mazowiecki, the first non-
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communist minister-president, expressl\Silesia, Lower Silesia, Warmia and Masuria
recognised in his government declaration th@varmi_sko-Mazurskie), Pomerania and Western
existence of national minorities in Poland an®omerania. Most of the representatives of the

their right to cultural d'e_velopment. German minority are Catholic, a smaller group
Thanks to the new political openness, numerouge Augsburg Protestants. The settlement areas
new minority societies appeared. of the Belorussian minority are concentrated in

the north-eastern part of Poland in the province
The improvements in bilateral relations, e.g. alsPodlaskie.
with the Federal Republic of Germany, put th@lost Belorussians are members of the Autocephal
minority topic on the agenda. Neighbour treatie9rthodox Church. The members of the Ukrainian
were signed also containing a clause about tiginority are distributed all over the country.
rights of national minorities. The minorities inThis is due to the resettlement campaign 'Vistula'
Poland suddenly come into the public eye, butia the 40s. Larger groups of Ukrainians are also
sound knowledge of their real problems anth the provinces of Lower Silesia, Western
postulates is missing in society. This lack oPomerania and Warmia and Masuria (Warmi_sko-

Nationality Population Settlement areas
Armenians 262 | Distributed, larger groups in Lower Silesia and Cracow
Jews 1.055| Distributed, mainly in the large cities throughout Poland
Karaimians 43 |Warsaw and the surroundings Wroc_aw, but also in Gdansk, Opole and Cracow
Lemkes 585 Distributed, as in the case of the Ukrainians due to the 'Vistula' campaign
Lithuanians 5.639(Pu_sk district (over 80% of the total population of this district are Lithuanian) and in the Szypliszki, Krasnopol i Sejny
Roma 12.731(Large groups in the cities in Upper Silesia and in Cracow, where they were employed in industry in the 50s
Russians 3.244|North-east
Slovaks 171|Region of Spisz and Orawa (south, near to the Slovakian border)
Tatars 447 Surroundings of Bia_ystok (Bohoniki and Kruszyniany)
Czechs 386 | K_odzko (south, near the Czech border) and in Zeléw near Piotrkéw Trybunalski (Central Poland)

Mazurskie). The majority of Ukrainians belong
knowledge led in parts of the population to theo the Byzantine Ukrainian Church, approx. 20%
minorities being perceived as 'foreign’; thiselong to the Polish Autocephal Orthodox
perception was partly based on prejudice. Church.
Mainly the Slovak (42%), Czech (38%) andrhe size and settlement areas of the smaller
Lithuanian (32%) minorities enjoy greatminority groups are illustrated in the following
acceptance in Polish society; the attitude to th@ble (see chart on this page):
German and Belorussian minorities is neutral
and, compared to the other national minoritiesshe Armenians and Tatars came to Poland in the
rather negative; this negative attitude mainlg4th century. Neither group uses its original
concerns the Ukrainians, Jews and Roma. language any more. The national identity of the

Armenians is mainly limited to the national origin
A census was carried out in Poland in 2002 andnd irregular contact with the Armenian Catholic
for the first time after the Second World WarChurch. The only parish this church has is in
contained questions about nationality and th@liwice (Upper Silesia). After 1990, Poland
language used in the family. became the object of immigration form Armenia.
According to the results of the census 38,230,10Q0though the Polish Armenians only feel little
people live in Poland, of these 36,983,700, i.alliance to their home country, an important
96.74% identify themselves with the Polishobjective of the Armenian associations was to
nationality. 471,500 stated they were of differengrovide assistance for the immigrant Armenians.
nationality, that is 1.23% of the total populationThe Polish Tatars are Muslims, and their religion
It must be added that the estimations by thig a significant identification factor. The
Ministry of the Interior also from 2002 very Karaimians, who originally inhabited the Crimea,
clearly and often by a great number exceed thgttled in today's Western Ukraine in the 13th
results of the census in relation to the extent @entury and went to Poland from there. The Polish
the national minorities. Karaimians have similarly not preserved their
In the group of respondents not identifying withanguage, but they still have their religion, which
the Polish nationality, most of the (173,20Gs derived from Judaism. The Czechs living in
persons) stated the 'Silesian' nationalityCentral Poland are also immigrants from the 13th
However, the Silesians are not recognised as aantury who fled from religious persecution in
individual people, i.e. an individual nation. their Czech home. The Polish Czechs traditionally

belong to the Protestant Church. The Lemke are
Among the largest minority groups in Poland aran autochtonous population group who originally
thus: Germans with 147,094 personsljved in the south-west of today's Poland. A
Belorussians with 47,640 persons and Ukrainianfumber of Lemke see themselves as part of the
with 27,172 persons. The members of the Germaskrainian people, the others as a separate
minority mainly live in the provinces Opole, minority. The former group consists of members
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of the Polish Autocephal Orthodox Church; thef various political events, particularly wars.
group identifying with the Ukrainians belongs tolhey are not referred to as national minorities,
the Byzantine Church. Today, the Lemke livdout as migration minorities. These include,
distributed over the state territory as they, likamongst others, Greeks, Macedonians,
the Ukrainians, were affected by the resettlememalastinians, Vietnamese, Curds, Hungarians,

campaign of 1947. However, several Lemk&ulgarians and Serbs. by Jan Diedrichsen

succeeded in escaping from the resettlement

programme Others were allowed to return téources: Speech during the FUEN Congress of Nationalities
. 2004

their houses after liberalisation of the Minority protection in Eastern Europe. Republic of
' . . Poland; Tomas Milej

government S pOlItICS in 1956. Infogmation or} pfoliticall eduhcatiolrtlj, issue 273,

i i iti Bundeszentrale fir politische Bildun
Apart from thIS, members of other nationalities The rights of nationgl minorities in Egstern Europe,

live in Poland who have settled there as a result

Georg Brunner and Boris Meissner (Hg.)

Poland—facts & figures:

History
Poland is over 1’000 years old and A-rea (world rank: 68th): 312,685 km2

the 16th century was ruled by tinhabitants (world rank: 30) in 2002: 38.626.000 = 124/km2
Jagellonians, one of the wealthitcapital Warszawa (Warsaw)

and influential powers in Europe- official language Polish

but who were subjected to SwediGNP 2002 per capita  4570$

hegemonic demands in the early N Currency 1 Zloty (2I) = 100 groszy

Age. This led to the coIIapse of t National bank holiday 3.5. (Constitution Day from 1791)
Polish empire Subsequently tNationaI structure 16 districts ()

. S . ’ Political system Constitution from 1997—republic since 1918
2;;';?1?:] é)f ESI%?dFI’% Ivaer:()j/ Vbaerlcea(_jm-gl Parliament: Sejm with 460 members and Senate with 100 members;

v . . election every 4 years—direct election
historical term—in 1795 Poland w. of the head of state every 5 years (one re-election only),

split up between its neighbou right to vote from age 18

Prussia, Russia and Austria and has become a known fact—Poland took on its
disappeared from the map for 123 years. Aftgjresent form. After decades of Soviet influence a
the First World War, a stable Polish state wagemocratic movement developed from the trades
established, but one which had to maintain itse{fnion reform movement Solidarnoc at the end of
between the Russian and German empires. the 80s. After the fall of the communist system,

) its leader Lech Walesa became Poland's President.
After the Second World War—its move westwards
by Jan Diedrichsen

Friedrich Petrach:

Prasident des Verbandes der deutschen Sozial-Kult.Gesellschaften in Polen
wahrend des 49sten FUEV-Nationalitditenkongresses im SchloR Kamien Slaski / Grof3 Stein, 21. Mai 2004

http://www.vdg.pl

Sehr geehrter FUEV Prasident Herr Arquint, nimmt.
geehrter FUEV Geschéftsfihrer Herr Nickelsen.
sehr geehrte Vorsitzende des FUEV Beirates Meine Gamen und Herren!
Frau Renate Schnack

Ich soll Uber die nationalen Minderheiten in Po-
Meine Damen und Herren ! len sprechen-da auch Vertreter anderer Minder-
Im Namen des VdG — Verbandes der deutschemeiten aus Polen sprechen werden — einige haben
Gesellschaften in Polen heisse ich alle rechdchon gesprochen, so will ich mich mit der Lage
herzlich Willkommen in Oberschlesien in demder deutschen Minderheit in Polen befassen.
schonen Land Schlesien.

Ich mochte einen kleinen Uberblick tiber die
Freue mich das die FUEV DelegiertenversammsSituation der Deutschen nach 1945 geben, da es
lung hier in Gross Stein stattfindet — hoffe dasicht allen bekannt ist wie es hier verlaufen ist.
Sie einen guten Aufenthalt habt, dass Ihr ein®ie Situation in Niederschlesien war anders als
gute Erinnerung von Schlesien mit nach Haus@ O/S - ich will zu erst einen kleinen Uberblick
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Uber das dasein der Deutschen in Niederschlesiit dem Zusammenbruch des kommunistischen
geben. Systems und dem Beginn des Demokratisierungs-
prozesses des politischen Lebens in Polen haben

Nach der Flucht und Vertreibung waren casich auch fir die Deutschen in Polen neue Per-
110.000 Personen Deutsche in Niederschlesispektiven ertffnet. Nach der Zulassung mehre-

zurick geblieben. Anfang der 50 Jahre reistear sozial = kultureller Vereinigungen der deut-
noch 30.000 Personen aus. Um dischen Minderheit in Polen im Jahre 1990 schlos-
Arbeitsmotovation dieser Deutschen” Bilrgesen sich die verschiedenen Gesellschaften zu
sweiter Klasse”zu férdern (diese besassen mem Dachorganisation zusammen, um ihre In-
zum Jahre 1951 keinen Personalausweis) erlaubressen gegen uUber der polnischen Regierung
und der Bundesregierung besser vertreten zu

7 kénnen. So entstand am 27 August 1991 eine

Organisation, die alle Deutschen in Polen ver-

tritt, der Verband der deutschen Sozial.-Kultu-

rellen Gesellschaft in Polen, kurz VdG genannt.

- Das Anliegen war die Schaffung einer geschlos-
:_,-"r senen Organisation fur Arbeit und Organisations-

ﬁ“ beziehungen mit der Bundesregierung, die eine
\ - Nt Forferung fur die Deutschen in Polen zugesagt
[:/ hatte. Der VdG erflllt folgende Aufgaben:

1. Er vermittelt den Interessenausgleich zwi-
te die polnische Regierung deutsche Lokale, Kutchen einzelnen Mitgliedern des Verbandes.
turvereine zu organisieren. Ausserdem erlaubte
das Zentralkomitee der polnischen Arbeiterpaf- Er vertritt die Belangen - Angelegenheiten
tei die Einrichtung deutschsprachiger Schuleejnzelner Verbandsmitglieder gegentuber den
zu néachst im Waldenburger-Raum und in Bregolnischen Behdrden, der Selbstverwaltung, ge-
lau. Anfang der 50-Jahre begann man auden Uber anderer Gesellschaften und sonstigen
deutschsprachige Presse in Polen herauszugeinischen sozialen u.kulturellen Organisatio-
ben. nen.

| Y/
L4

1952 bildete sich der Dachverband de3. Er vertritt die Belange einzelner Verbands-
Waldenburger — Deutschen, die Deutsche Soziamtglieder in Umgang mit staatlichen Organen
kulturelle Gesellschaft. Diese Gesellschaft steltker BRD und der einzelnen Bundeslandern, der
im Oktober 1956 folgende Forderungen: deutschen Botschaft u.der Konsulate in Polen.

1. Regelung des Rechtstatus von Personen4. Er vertritt die Mitglieder in Beziehungen

deutscher Nationalitat. und Zusammenarbeit zwischen den einzelnen
2. Erleichterung u.Beschleunigung bei deutschen Gesellschaften in Polen und anderen
Ausreisen aus Polen. polnischen Organisationen, anderen Minderhei-
3. Vertretung der Deutschen im polnischenten in Polen, Gesellschaften in Deutschland und
Parlament. anderen deutschsprachigen Landern, sonstigen

4. Rickgabe des Vermdgen oder Auszahluridinderheiten-Organisationen.
einer entsprechenden Entschéadigung.
5. Instalierung — Einberufung der ,Deutscheb. Er pflegt und erweitert die deutsche Kultur
Sozialkulturellen Gesellschaft”. und das deutsche Bildungswesen . Der Verband
der deutschen Sozial-Kulturellen Gesellschaftin
Trotz eines Memorandums konnte nur diPolen — VdG ist in 4 Regionen eingeteilt:
offiezielle Anerkennung der ,Deutschen Sozial-
Kulturellen Gesellschaft” am 5.Mai 1957 erreichi. Region Oppelner Schlesien = Oppeln —
werden. Rosenberg

In den Jahren 1956-1959 kam es zu einer Welke Region Schlesien = Kattowitz, Bielitz
massenhafter feiwilliger Emigration der Deut-

schen in die BRD und in die DDR, /DDR Staats3. Region Nordpolen = West Pommern
burger/ so dass nach amtlichen Statistiken n(@tettin,Kdslin) Pommern(Danzig, Stolp) Ermlad
noch 3.500 Deutsche in Niederschlesien zuriickMasuren, (Allenstein,Elbing) Kujawien —
blieben. Pommern(Bromberg, Thorn)

Nach weiterer Emigration in den 70 Jahrenist di& Region Sonstige = Grosspolen(Posen.
Tatigkeit der DSKG in Niederschlesien so guSchneidemiuhl)
wie eingeschlafen. Deutsche Soz.-Kult.Gesellschaft in Lodsch,
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Soz.Kult.Gesellschaft—Lebuser Land-(Grinberd. Der entschlossene Wille der politischen
N/S(Liegnitz,Hirschberg,Waldenburg.Breslau) Reprasentanten der deutschen Minderheit, das
Streben zur Verbesserung der polnisch — deut-

Der VdG hat 10 stdndigen Mitglieder. schen Verhéaltnisse auf allen Gebieten als Grund-
1. Sozial Kult.Gesellschaft der Deutschen inlage der Verbesserung der Existensbedingungen
Oppelner Schlesien der Deutschen in Polen

2. Sozial Kult.Gesellschaft der Deutschen if3. Die polnische Verfassung garantiert die
Schlesien notwendige Freiheit — Minderheiten Gesetz. nach

der Volkszahlung im Jahre 2002 hat Polen
3. Verband der deutschen Gesellschaften i88.230.100 Einwohner Minderheiten 268.850

ehem.Ostpreussen Einwohner — 0,7 %
4, Bund der deutschen Minderheit in - Deutsche 152.900 -0,40 %
Pommern - Schlesier 175.000 -0,46 %
- Wissrussen 48.700 -0,13 %
5. Sozial Kult.Gesellschaft der deutschen - Ukreiner 31.000 -0,08%

Minderheit in Westpommern
Im Jahre 2002 hat Polen fur die Minderheiten
6. Bund der Bevolkerung deutscher 4.887.000,- PLN ausgegeben die Deutschen ha-
Volkszugehorigkiet in Kujawien Pommernben 719.999,- PLN erhalten das sind 14,2 %. Das
Geld wird fur gezielte Projekte ausgegeben —
7. Sozial KUIturelle Gesellschaft der meistens fur kulturelle Projekte — Zeitung. So
deutschen Minderheit in Grosspolen wie im Jahre 2003 das Kulturfestival der Deut-
schen Gesellschaft hat Polen 60 % der Kosten
8. Deutsche Sozial Kulturelle Gesellschaft getragen und die GK Breslau — 40 %.
in Lodsch
Bildung und Schulwesen;
9. Sozial KUIt.Gesellschaft im Lebuser Land
Wir haben Schulen in welchen die deutsche Spra-
10. Deutsche Soziall Kult.Gesellschaft in che als Muttersprache gelernt wird, es gibt
Niederschlesien deutsch-polnische billingualle Schulklassen in
Gymnasien und Lyzeen wo bestimmte Facher
Die 10 standigen Mitglieder haben ca.600 Ortszweisprachig gelernt werden, doch es gibt keine
gruppen welche — 300.000 Mitglieder haberDeutsche Schule wo alle Facher in deutscher
Ausserdem haben wir 8. assoziierte MitgliederSprache unterrichtet werden.

1. Bund der Jugend der deutschen Minderhe@panungen:

in der Republik Polen (BJDM) mit dem Sitz in

Kattowitz 1. Mangelhafte Berilicksichtigung der kultu-
rellen u.bildenden Bedirfnisse,

2. Schlesischer Bauernverband mit dem Sitz

in Oppeln 2. Es fehlt der Wille der Aufarbeitung von
Gesichtsbhichern so wie Regionalgeschichte,

3.  Verein Schlesischer Landfrauen in Wierzch

(Stoberbriick) 3. Es ist die Tendenz der Ausschaltung der
deutschen Minderheitaus dem Prozess des Auf-

4.  Schlesischer Medizinerverband in Gleiwitzbaues der deutsch-polnischen Zusammen arbeit
auf der parlamentarischen u.komunallen Ebene.

5. Oberschlesischer Sdngerbund in Oppeln
4. Im Monat Marz 2004 wurde die deutsche

6. Deutsche Bildungsgesellschaft — OppelnMinderheitin das polnische Radio u.Fernsehn —
Komitee nicht berticksichtigt.

7. Wohltatigkeitsgesellschaft der Deutschen

in Schlesien — Oppeln 5. Kulturstattenpflege und Verbreitung der
deutschen Kultur u.Tradirion wird oft mit Spa-

8. Eichendorff — Konversatorium — Oppeln nungen belastet.

Positive Elemente der Zusammenarbeit: Am 1.Mai dieses Jahres wurde Polen in die EU
aufgenommen — was fur Erwartungen haben die
1. Eine gute Zusammenarbeit auf dem Gebi@blnischen Blirger und wie wird die deutsche
der Selbstverwaltung und Parlament (2.Abgevinderheit bertcksichtigt werden?
ordnete)
Die Polen erhoffen sich eine allgemeine Verbes-
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serung des Lebensstandard, den freien Zutritt ztinanziele Unterstitzung vom Staate — Mutter-
Arbeitin den westlichen Landern und die Bauertand welche nicht ausreichend ist. Das selbe
eine Gleichstellung mit den Bauern in der EUbetrifft die Erhaltung und Verbreitung einer Tra-
Die deutsche Minderheit in Polen erhofft sichdition, es gentigt nicht der Wille sondern es muss
dass die Unterstitzung der BRD weiter laufeauch die Gelegenheitgegeben werden. Wir Deut-
wird, trotz das die finanzielle Unterstiitzung vorsche in Polen haben zum ersten mal ein Kultur-
Jahr zu Jahr kleiner wird. festival der deutschen Minderheit in Polen am
04.0Oktober 2003 in der Jahrhundertkalle in Bres-
Das mehrin die Gebiete wo wir stark vorhandelau organisiert, wo wir unser dasein, Errungen-
sind, deutsche Firmen — Mittlere mehr investieschaft, Erfolge zeigten. Es war ein grosser Erfolg
ren werden. Das Arbeitsplatze geschaffen weund solche Ereingnisse verbinden auch die Mehr-
den, das unsere Jugendlichen nicht mehr auswdreit mit der Minderheit und verschiedene Kultur
dern brauchen. Heut zu Tage sind es ca 100.0b@reichert das Kulturleben und verbindet das
Jugendliche aus Oberschlesien die in der BRbusammenleben verschiedener Nationen und
arbeiten, was bestimmt FamilienschwierigkeiteMenschen. Die Volker Osteuropa sind sehr zer-
mit sich bringt, das die Mitgliederschaft der deutstritten und es ist zu hoffen, dass in der EU die
schen Gesellschaften dadurch geschwéacht wirdRegel auf eigene Sprache, Kultur u.Tradition
sich verkleinert. Wir erhoffen das die Nationaanerkannt und unterstitzt werden. Jede Nation
len Minderheiten aus Osteuropa in der EU undb gross oder klein hat das Recht auf die Pflege
Europaparlament gehort und anerkannt werdaner eigenen Wurzeln auf Anerkennung und auf
Bis jetzt ist man gegentber der Nationalen MinSchutz des Staates in welchen man wohnt. Es
derheiten aus Osteuropa gleichgiiltig oder manuss fir die Arbeit und fur das menschliche
geht von dem Standpunkt aus es gibt keinleeben gesorgt werden.
Natioalen Minderheiten in Europa — Osteuropa.
Hier ware es angebracht dass sich die deutscMeine Meinung — nicht nur meine, es ergibt sich
Minderheit aus Osteuropa — Polen, Tschechiedie Mdoglichkeit, dass die EU dazu beitragen
Ungarn, Rumaéanien. Slovakia, Slovenierkanndas mehr Toleranz ubd Verstamdigung zwi-
usw.zusammen schliessen und gemeinsam $ohen den Menschen geben soll.
Brissel auftreten um Uber die Rechte fur die
Volksgruppen in diesen Landern zu berichteMVir Deutsche in Polen sind dafiir, dass ein gutes
und die Rechte welche einem Menschen zusteYierhaltniss zwischen dem deutschen u. polni-
zu erkampfen. (Pflege der Muttersprache,Kultuschen Volke entsteht, wir sind fur ein gutes Zu-
u.Tradition). Die Erhaltung der Muttersprache sammenleben der deutschen Minderheit mit der
das Recht auf die Muttersprache ist ein ReciMehrheit, wir wollen gemeinsam sorgen, dass
was jedem Menschen zustehen und welches Redlen Bewohnern in diesem Lande ein gutes,
von dem Land wo man wohnt bertucksichtiggesundes Leben geschaffen wird.
wird. Es muss erlaubt sein, seine eigene Kultur
zu pflegen und darzustellen. Eine Kultur kan®anke fur die Aufmerksamkeit.
sich allein nicht erhalten, dazu brauchen wir die

Dietmar Brehmer:

\orsitzender der Deutschen Gemeinschaft »Verséhnung und Zukunft« in Kattowitz / Polen
wahrend des 49sten FUEV-Nationalititenkongresses im SchloR Kamien Slaski / Grof3 Stein, 21. Mai 2004

http://www.deutschegem.omi.pl

Sehr geehrte Damen und Herren, Deutsche Minderheitich Polen aus. In dem Land,
in dem wir leben, in Polen — erlebten wir, den
Am Anfang meine Rede erlaube ich die Tatsadurch die Solidartatsbewegung begonnenen Um-
che betonen, dass man im Zusammenhang msthwung, dessen Endeffekt der Zerfall des kom-
dem diesjahrigen Kongress der Foderalistischemunistischen Totalitarismus war, der Uiber viele
Union Europaischer Volksgruppen mindestens 3ahre hindurch die friedliche Zusammenarbeit
positive Erkenntnisse unterstreichen sollte, dieler Volker storte, die Volker unterdriickte, vor
mit diesem Ereignis unmittelbar verbunden sindllem die, die gewisse Andersartigkeiten in Kul-
:1.vorallemdie Tatsache, dass der 49. Kongressr und Sprache aufwiesen. So nahm man den
FUEV in Polen stattfindet, zweitens in Ober-Deutschen die in Polen verblieben waren die
schlesien — unserer Heimat und ausserdem ein@&xistenzmaoglichkeit.
nicht ganzen Monat nach der Aufnahme des LarB Aus diesen Zeiten blieb uns der bittere Ge-
des, in welchen uns zufiel zu leben, in die EUschmack der tragischen Erinnerungen an die
Diese drei Tatsachen wirken sich positiv fur dieZzwangsarbeitslager fir Oberschlesische Deut-
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sche und an das grausa
Los der Flichtlinge un
Auswanderer der deu
schen Volksgruppe. He!
jedoch kam ich im Na
men aller die sich en
schlossen hatten hierzl =
bleiben, sagen es hatsi
gelohnt auszuhalten u
diese Stunde zu erleb
Ich glauben auch, daf
trotz aller Bindunge
auch Verwand?
schaftlicher wir auch het
te nicht vor haben ,raus
zufahren“- ganz im Ge
genteil- Wir bauen hier i

In unseren Hausern fur Obdach-
lose sowie im Sozialzentrum in
Kattowitz helfen wir taglich Uber
. 400 Personen. Unsere Organisa-
. tion bringt regelmassig einmal
in der Woche seit uber 14 Jah-
ren, bei Polskie Radio Katowice
eine Sendung, fur die in Schlesi-
en lebende deutsche Minderheit,
die Ihren Horern die deutsche
Kultur und die Idee der Versoh-
nung naher bringt. Diese Sen-
dung ist eine der zwei meist-
gehorten Sendungen des Senders
Kattowitz. Sehr popular ist auch
die durch unsere Organisation

unsere ,zweiten Heimat herausgebene Zeitschrift
in Polen eine neue Ex. ~Hoffung“. Diese schreibt Uber
stenz und  Zukunfgemar Brehmer die Geschichte und Kultur unse-

ausserordentlich interessant5 und frappierend filer Region wie auch aktuelle Themen aus dem
unsrer Volksgruppe. Wir verbinden namlich vieleben der deutschen Volksgruppe in unserer
le positive deutsche Eigenschaften mit polniwoiwodschaft. Hinsichtlich der finanziellen
schenum so , den ausserordentlicher Strauss ndthwierigkeiten wurde die Auflage ernstlich ge-
oberschlesischen gelb-blauen Blumen zu verschazindert.

nen. “Deutsche Rechtsschafenheit und polni-

sche Fantasie- eine vollkommen Ehe“- das waMach 12 Jahren der Trennung kam es auf Anre-
einer unsere Walhspriiche auf unsere Spruchbagung der Deutschen Gemeinschaft ,Verséhnung
dern zur 1. Mai- Demonstration zu der, die polniu. Zukunft“ zu einer bedeutenden Anné&herung
sche Fahne mit der oberschlesischen und dewischen ihr und der Sozialkulturellen Gesell-
deutschen durch die ,gestirnte* Fah~~ schaft der Deut-
der EU verbunden war. schen der
Woiwodschaft
Die Deutsche Gemeinschaft ,Versdhnt Schlesien. De-
und Zukunft* wurde im November 19¢ ren Ergebnis die
ins Leben gerufen. Der Anlass dafiir v .. Dachorganisati-
die Tatsache, dass ein Teil der deuts =+ on ist die die
Volksgruppe in Oberschlesien mit B™ | | . Arbeit beider
dauern feststellte, dass die Organisak,: ‘Organisationen
der deutschen Minderheit die Politik A koordinier mit
Vertriebenenverbéande Deutschlands \_..? .dem Namen
trat, die damals Polen gegenuber nig+ =4 Hauptrat der
geradefreundschaftlich war. Die Griing = Deutschen
der neuen Organisation waren der Oberschlesier”.
nung, dass die Tatigkeit der wiederbel Diesem Haupt-
ten deutschen Minderheit keine antipol rat gehort auch
schen Akzente aufweisen sollte die @i die Jugendorga-
friedliche Zusammenleben stéren ko nisation der
ten, Trotz vieler Schwierigkeiten, 0D Deutschen-
die ich heute nicht reden méchte (u Bund der Jugend
anderen — das Fehlen tber Jahre hind der deutschen

finanzieller Mittel fur die Deutsche G % Minderheit.
meinschaft ,Verséhnung u. Zukunft) deELIT LN T
Organisation hat Stérme und Unanne ; Der Hauptratder

lichkeiten Uberstanden und ist geg Deutschen
wartig und anerkannt in Politik, Kultur Oberschlesier
und Bildung representiert 84.000 Menschen.

Jedoch die grossten Erfolge und die gesellschafBie Deutsche Volksgruppe in der Woiwodschaft
liche Annerkennung weckt unsere sozialkaritativ&chlesien hat 22 Chére, 12 Gesanggruppen, 8
Tatigkeit, den vom Leben benachteiligten MenKinder Tanzgruppen, 8 Blasorchester, (in dem 2
schen Hilfe zu bringen- wie Obdachlosen, armejugendliche). In unserer Woiwodschaft gibt es 3
und gebrechlichen. zweisprachige staatliche Mittelschullen und auch
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8 der selben private. DFK. Im Fernsehn stehen uns monatlich 2 mal 15
Minuten Sendezeit zur Verfigung. Wie schon
In 118 Grundschullen und Gymnasien wircerwahnt haben wir die gro3ten Erfolge auf dem
Deutsch in erweiterten System gelehrt. Die deutebiet der Sozialarbeit zu verzeichnen.
sche Minderheit der Woiwodschaft Schlesien
verflgt Uber 36 deutsche Bibliotheken. ZweEs bleibt zu erwahnen dass die deutsche Minder-
Radiosender- in Kattowitz und Ratibor-sendeheit in viel geringerem Masse die sozialen Zu-
deutschsprachige Sendungen bearbeitet und ggendungen in Ausspruch nimmt. Unsere Hilfe
fuhrt von Mitgliedern unserer Organisation. Inadressieren wir an die Bedurftigen, ganz gleich,
Ratibor von DFK-Mitgliedern und in Kattowitz welcher Nationalitat. Dies ist unser kleiner Bei-
von Mitgliedern der Deutschen Gemeinschaft unag zur deutsch-polnischen Verstandigung.

Zjednoczenie Lemkow:

was represented by its chairm&tefan Hladyk at the
49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 21tst May 2004

http://ww.lemko.org
http://www.lemko.org/term.html

The origins of the term "Lemko” tains in Poland.
The territory recognized by the Lemkos as their local
In a Polish language newspaper "Tygodnik Legnicahotherland, referred to as Lemkovyna by the Lemkos
(25/1405) issue of August 5 1999 one reads undetHemselves, reaches to the Pieniny Mountains in the
?emkowski gazda i polski kupiec/Lemko farmer andwaest (the villages of Sztachtowa, Jaworki, Bia?a Woda,
Polish merchant": Czarna Woda), and to the place where the Os?awa
River joins the San River in the east.
How did the name "?emko" (?emkini/a female Lemko,
?emkowie/Lemkos in plural) originate? It originatedBefore the World War II, the Lemkos in Poland
most likely in the early 19th century along the lemkoeonstituted dense population in over 300 villages. They
boiko border. At first it applied to a Rusin who did noare the believers of Eastern Christianity, and many of
speak clearly " po rusku/Ukrainian". With time thighem take pride in adopting the Christian faith from
label became neutral, and started to be used in schol&@gints Cyril and Methodius in the 9th c.
and popular literature. Since we mentioned literature,
it's worth mentioning that the term was used for th&he winding roads of history made them divided into
first ime by O. Lewickijin " Gramatik der ruthenischerthe Orthodox and Greek Catholics. What remained
oder kleinrussischen Sprache in Galizien" (Grammapbmmon, however, is the fact that Orthodox churches,
of Ruthenians and Little Russians/Ukrainians Spokexastern rites, the Julian calendar, chants, liturgical
in Galicia - wm?) in 1834, then by P.J. Szafarzyk ibooks written in the Cyrillic alphabet are the most
"S?owianskie Staro?ytno?ci" (Slavic Antiquities) ifasting traits of their individuality.
1844, and finally by Wincenty Pol in a Slavic
description of the Carpathians in 1851. After the World War Il - pursuant to the idea of
transforming Poland from a multi- into a mono-natio-
To Lemkos themselves, who described themselves byl state - the Lemko minority was sentenced to
the term "Rusnak” or "Rusin”, "?emko" was almosgxtinction, and, as the first stage, the decision was
unknown until the days of WW I. Only during the interimade, in concert with the Soviet authorities, to displace
war period (1918-1939) it started to be commonly uséddem to Ukraine (1945-1946). In spring 1947, the
by the Lemko activists, which is demonstrated by themaining Lemkos (app. 40 thousand) were ruthlessly
titles of Lemko periodicals/newspapers: "?emko" andeported to the Regained Territories in the west, and
"Nasz ?emko/Our Lemko". After WW 1l the termscattered around to avoid the settlement of any larger
"?emko" started to dominate and pushed out usegrbups. Those who tried to resist were imprisoned at

"Rusnak". the Jaworzno camp ("the Vistula River" Operation).
After 1956, some short lasting opportunities emerged
more......... to return to the mother lands, unfortunately known to
very few. Not many Lemkos returned. Their houses
Lemkos and farms did not exist or were occupied by Polish

settlers. Orthodox churches were either devastated or
The Lemkos (?emkowie), also referred to as Rusyrdemolished. Some villages disappeared from the map...
Rusnakys or sometimes even Ukrainians (as it
depended on their own awareness of national identityf;or many years, the Lemko activists were making
belong to the eastern Slavs, who have been inhabitiagdeavors to save the devastated culture and tradition,
for ages the northern sides of the Carpathian Mouhewever, it was not earlier than in the 80s when evi-
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dent animation in this respect was observed. The Fakents are organized periodically, the Lemko language

Ensemble "Lemkovyna" was set up, two languageis being taught...

Lemko-Polish volumes of poems by Peter Murianko,

W?adys?aw Graban, Stefania Trochanowska, PawB@spite of religious and political divisions among the

Stefanowski were released. Lemkos, for the majority of them it is of the utmost
importance to have "the Vistula River" Operation - the

International Celebration of "22nd Lemko Vatra" in Zhdynia, and
4th International Art Exhibition "Lemko Jerusalem" in Gorlice, Poland

From July 23th to 25th the Lem
Union in Poland celebrated in Zhdy
south-eastern Poland, its 22nd Inte
tional bonfire-festival, the Lemk
Vatra. Several thousands of Lemko
ethnic goup of Ukrainians, forme
known as Ruthenians) from Pola
Slovakia, Ukraina, Canada and gue
from many European countri
gathered at the traditional Vatra festi
of Lemko Culture. The villag
Zhdynia s loc ated in the region cal
Lemkowyna (East Beskides), since
thitheenth century the homeland
Ruthenians on both sides of wha
today the Polish-Slovak border. A
1944 several hundred thousands
Lemko had been deported to forn™"
Soviet Ukraina and in 1947 during
so called Vistula Operation another 1o~
000 ethnic Ukrainians where expelled
and dispersed to western and northern Regions of Poland. This act of pthnic
cleansing 57 years ago has not yet been officially condemned by the Polish
Parlament even so a slow process of critical historical reconsideratiop has
recently started. During the annual Lemko Vatra festivities ethnic Ukrairlians
of all ages from allover the world visit their homeland Lemkowyna @nd
celebrate Lemko Culture, inspired by the beautiful landscape and the woode
n architecture of Eastern and Eastern Catholic churches.

On July 23th opened the 4th International Art Exhibition "Lemko Jerdisa-
lem" at the Ma?opolska Art Galery in the town Gorlice. Young Lemko arfists
from Poland, Slovakia, Ukraina and Romania presented creative| and
emotionally inspired modern art.

The newly elected FUEN Vice-President Dr Jurij
Brankack (see phote left) participated in the 22nd
Lemko Vatra" 2004 in Zhdynia.

Brankack, Juri]

The first "Lemkovska Vatra" (the highlanders' watchethical purge from the mid 40s - unlived by the Polish

fire) - the feast-day of the Lemko culture and thauthorities, to have the forests taken away from the

reunion of the Lemkos from all over the world - wasemkos returned, to save their Orthodox churches and

organized in 1983. cemeteries, to save the literature and the language, that
is to save the culture and tradition in the broadest

The Lemkos are well organized today. Sucheaning of these words.

organizations are operating as the Lemkos Association

representing the Ruthenian orientation, i.e. the one

recognizing them as a separate national minority, and

the Lemkos Federation which identifies the Lemkos

with the Ukrainians. The "Ruska Bursa" Association,

focused on cultural and educational goals, has been

reactivated. New folk ensembles emerge, cultural
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International lobbying of the NGOs:

Round Table discussion during the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 21st May 2004

DeutscheVersion: http://www.fuen.org/pdfs/20040820diedrichsen.pdf

http://www.yeni.org

http://www.eblul.org

http://www.coe.int/T/E/NGO/Public/EResolution2003_8.asp#TopOfPage
http://www.ngo.coe.int/English%20Site/Liaison_Committee/members_of the_liaison_committee.htm

A focused topic at the 49th Congress orParliamentary Assembly atthe Council of Europe.
Nationalities of the Federal Union of EuropearHe pursues the interests of minorities there and
Nationalities (FUEN) was devoted to the lobbyindobbies FUEN issues.
of non-governmental organisations.
In three spontaneous
speeches by Nige
Hicks, Cornishman an
FUEN Vice-President
by Bojan Brezigar
Slovenian ethnic grou
in Italy, President of th
European Bureau fc
Lesser-Used Languag @
(EBLUL) and Stephags
Kleinschmidt, Germa i_’,"—’
ethnic group in Norther&i
Schleswig, President &=
the Youth of Europeal,.
Nationalities (JEV), thé
topic of lobbying of in#% e
ternational NOo N S
governmentagt
organisations from thg -
aspect of the thre T P
minority organisation s _ - i -
attending was outline =11 R rard — ' I—
F.l.t.r.: Bojan Brezigar (President of the European Bureau for Lesser-Used Languages EBLUL), Hans Heinrich Hansen
(President of the German ethnic group in Northern Schleswig / Denmark and Vice-President of FUEN), Dr. Nigel Hicks

H (€ornishman and FUEN Vice-President) and Stephan Kleinschmidt, German ethnic group in Northern Schleswig / Den-
Su b se q uent I y It w rk and President of the Youth of European Nationalities (YEN)

possible to ask
guestions of the plenum, led by FUEN Vicedn his speech, he began by reporting on his
President Hans Heinrich Hansen, German ethnactivities as a representative of FUEN at the
group in Northern Schleswig. INGO Liaison Committee of the Council of
Europe's Parliamentary Assembly.

Later, in the course of the afternoon, the

participants of the congress were asked to fortdicks drew attention to the resolution (2003)8
three working groups and discuss the topic ofegulating the status of the cooperation between
lobbying using a list of questions compiled bythe Council of Europe and the national and inter-
the FUEN Presiding Committee.

The results of this work can be found in thg The LIASON COMMITTEE
ap_pendlx to the documentation. In addltlo_n t® The Liaison Committee comprises 25 members, one-
this, the speeches held by FUEN Vice-Presidet third is re-elected every two years.

ng.e' HICk.S and YEN PreS|_dent Stephan The committee represents the approx. 400 NGOs
Kleinschmidt are also provided. EBLUL| which are recognised by the Council of Europe.
President Bojan Brezigar spoke without a
manuscript.

The members are elected for six years and may only
hold a post for two legislation periods.

Dr Nigel Hicks: Cornishman Dr Nigel Hicks was| Detailed information about the Liaison Committee of
elected to the FUEN Presiding Committee duringy thp:(/:/m.ln%fol.zcuggﬁ)r?t/?r?gﬁghf&uz%dsng/re

the FUEN congress in 2002. With the help of Pgr jaison_Committee/

le Moine —for many years the voice of FUEN in| members_of_the_liaison_committee.htm
Brussels and Strasbourg—Nigel Hicks has mage and who is on the Liaison Committee can be found
it his task to maintain contact with the relevant nere.

points at the Council of Europe and the
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national non-governmeng
organisations which w
approved by the Committe
of Ministers of the Council o
Europe on 19 November 20C
The resolution can be re
here http://www.coe.int/T/E ¢
NGO/Public /"]
EResolution2003_8.asp#TopOfP:

Nigel Hicks emphasised t
significance of this resolutio
which changes the status
NGOs from 'consultative'
'‘parti-cipating'. Not only
semantic step that Nigel Hicl
highlighted in his
contribution.

According to this, the NGO - SS— d - g _—
The workshops were divided into three parts: A German, a English and a Russian speaking workshop. Here
now are now one of th)éu see the German speaking workshop.

supporting pillars at the

Council of Europe; apart from the Parliamentarg candidate for the post of General Secretary. On
Assembly, the Committee of Ministers (resolvingwo occasions, direct contact was achieved and
body) and the Congress of Municipalities anthe delegate was informed about the special
Regions. situation of the minorities in Europe.

The Council of Europe introduced the consultativBligel Hicks and Piere le Moine also ventured to
status of NGOs in 1952. The Federal Union afpeak about the minority issue and, primarily,
European Nationalities has held this status sin¢ke missing ratification of the minority protection
1989. At present, around 400 NGOs have obtaineldcuments (framework agreement and language
the 'participating’ status at the Council of Europeharter) of the Council of Europe by the member

organisations France, Greece and Turkey at a
Nigel Hicks also reported on direct contact witlpress conference given by Davis, the head of the
British delegate Terry Davis, head of the Socialiggarliamentary group. by Jan Diedrichsen
parliamentary group, and who is about to become

Dr. Nigel Hicks

FUEN-Vice-President during the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 21st May 2004

http://www.fuen.org

http://www.cornish-stannary-parliament.abelgratis.com/
http://www.coe.int/T/E/NGO/Public/EResolution2003_8.asp#TopOfPage
http://lwww.ngo.coe.int/English%20Site/Liaison_Committee/members_of the_liaison_committee.htm

Distinguished Ladies and Gentlmen

This is the first time that | have addressed tfThis resolution, in order to reflect the importance
Congress in my capacity as Vice-President of ttk@democracy of an active, evolving and pluralistic
Federal Union of European Nationalities. | hopeijvil society in which NGOs play an important
therefore, that you will bear this in mind whemole, elevated the status of those NGOs so far
listening to the following synopsis of my recentecognised by the Council of Europe as
experiences in regard to representing the Union'abnsultative" to "participatory”. This should be
the INGO Liaison Committee at the Parliamentagonsidered to be the ultimate guarantee for the
Assembly of the Council of Europe in Strasbourfreedoms of expression and association which
were obtained through the rule of law and human
A Resolution, reference number: (2003) Hghts in a democratic society.
concerning the status of the partnership between
the Council of Europe and National and Intern&s you all will know, the Federal Union of
tional Non-Governmental Organisations, waBuropean Nationalities has enjoyed consultative
adopted by the Committee of Ministers of thstatus with the Council of Europe since 1989.
Council of Europe on 19 November 2003.
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So, in a Europe which is becoming increasinglyf Experts, the committees of the Congress of
without frontiers, it is very important for Local and Regional Authorities of Europe and the
representatives of civil society such as ourselveadirectorates general of the Council of Europe
to have direct involvement with the decisionSecretariat etc.
making process and to be able to have dialogWiae following groupings meet on a regular basist:
with those whaqy
make the decisio §
on our behalf. Sm
the creation ofs
consultative stat
for INGOs in 1952
civil society has ha
a limitted ability.
However, with thg
elevation of thei
status ta
"participatory"”,
INGOs are no
officially considered
to be one of the four
equal pillars of the
CounCI| Of EuropeHereyou see the English speaking workshop chaired by DergeI Hicks (5th from left)
along with the
Parliamentary Assembly, the Committee of Mini-
sters and the Congress of Local and Regioriehe Human Rights Grouping, the Education and
Authorities of Europe. Culture Grouping, the Civil Society grouping, the
Countryside and Environment Grouping, the Ex-
Currently, there are over 400 INGOs withreme Poverty and Social Cohesion Grouping, the
participatory status at the Council of Europe. Th&ender Equality Grouping, the Health Grouping,
se include such diverse organisations as religiottee Towns Grouping (i.e. planning, codes of
groups and bodies, representative groups of theactice for local authorities etc), the North-South
legal and medical professions, children anDialogue and Solidarity Grouping, the European
women's groups, human rights groups, tourist a8bcial Charter and Social Policies Grouping.
archaeological organisations - in fact any group
one could care to think of, in addition to thos€learly, there should be much of interest to FUEN
like the ones with which we are all familiar suctand of relevance to minorities in these groupings.
as Amnesty International and our own
organisation, the FUEN. The Parliamentary Assembly of the Council of
Europe meets four times each year. The Liaison
In order to facilitate co-operation between th€ommittee and the various groupings of INGOs
NGOs and the Council of Europe, the NGO Liaihave coincidental meetings during the winter,
son Committee consisting of 25 NGOs ispring, summer and autumn assemblies.
responsible for arranging for them to be consulted
and providing them with the means to publicisi presenting an admittedly narrow view of current
the work of the Council of Europe and to establisiopics which are being discussed within the Hu-
new relationships with other organs of the Counathan Rights Grouping of INGOs, | would now like
of Europe, amongst other things. The FUEN i® briefly mention the fact that, at its recent
currently a member of the NGO Liaisommeeting in Strasbourg, the International Kolping
Committee. Society (a particpatory INGO) presented its
concerns about the proposals to change some of
The NGOs are aligned with a number of groupinghe rules governing the admissability of cases to
within the Council of Europe. These groupingbe judged at the Court of Human Rights. There
serve as a platform for dialogue and, since tla@e moves afoot to enable just one judge to rule
NGOs are considered to be authoratative witn the admissability of an ECHR case depending
respect to their particular fields of activity, interestn the amount of harm or damage suffered by the
and experience they can, therefore, provide expedmplainant. Moves such as this are being
input into the various Council of Europe bodiesontemplated in order to speed up the process and
i.e. the Parliamentary Assembly, the Committegemove a backlog of cases at the court. Hopefully,




http://www.fuen.org/pdfs/20040820DOKU_KamienSlaski.pdf 29

through the involvement of the INGOs andupportive of measures to protect their rights. In
sympathetic parliamentarians such as the Britishe event that he is successful in the election, at
Labour MP, Kevin Macnamara, who is making &ast, | have made my introductions! At a press
stand against such proposals, the Committee adnference given by Mr Davis in Strasbourg
Ministers might eventually be convinced that suctecently, | posed him a question about the formal
a move might not be in the best interests of tmequirement for all new members which wish to
public which they serve. accede to the Council of Europe, to ratify such
charters and conventions as the European
Of much significance for national minorities ard~-ramework Convention for the Protection of Na-
the current moves by the Parliamentary Assembiypnal Minorities and the fact that there is no
to secure more effective national execution of themilar compulsion upon the existing membership.
ECHR's judgements. Moreover, the proposal ©urrently, as many of you will be aware, the
appoint a public prosecutor, who would b&ations of France, Greece and Turkey have yet to
empowered to bring actions before the Courttify this very important legally binding
concerning general violations of human rightsg;onvention and | hope that the will can be found
independently of national or individualwithin the Council of Europe to bring such
applications, would facilitate easier access twoypocrisy and inconsistency of approach to an end
justice for all. at the earliest opportunity. Certainly, on account
of my question to Mr Davies and those of Per le
At this juncture, | would like to pay tribute to myMoine to other significant figures, this issue is, at
predecessor, Per Le Moine. Per has decided ttedst, a current topic of conversation in the
he has spent long enough representing thesrridors of power in Strasbourg.
organisation at the Council of Europe. In the
course of the last few months, he has patientlyam aware that monologues such as this can
guided me along some of the pathways with whicuickly solve the medical condition known as
through a lifetime's experience, he has come twisomnia and induce those aflicted to a state of
know so well. My first
visit to the Council of

. * LIAISON CONMMITTEE OF NGOS
Europe wassomewhato: b B e oot e I TATIVE STATUS
an ordeal. It is an % *

enormous institution *—gﬁg +* L AL EETUHGL S EUR

i i X OTEES DU STATUT CONSULTATIF
gergﬂgﬁ;or?{amfomhggrﬁ? Woge W prbs DU CONSEIL DE LEURDPE  oromey S0t v
wall regards with respect
and a substantial amount of trepidation. In therpor and deep sleep! Let me conclude this
course of my familiarisation, Per has demonstratsgeech, therefore, before the occurence of animal
to me the fruits of his extra-ordinary ability to haveoises, by giving you, the Congress, the assurance
cultured countless special relationships with, nthat | shall continue representing FUEN at the
just his colleagues from other NGOs, but also witBouncil of Europe in the same manner as my
parliamentarians and the most senior officials distinguished colleague, Per Le Moine. In my
the Council of Europe itself. Within the very firstexperience of dealing with my own minority
day of my first stint in Strasbourg, asproblems athome, | have come to realise that such
representative of FUEN at the Liaison Committe@roblems can only be lessened or even overcome
Per le Moine had introduced me to the Secretawith a knowledge of, and intention to to use, the
General, Mr Walter Shwimmer with whom he hataw. It seems to me that life at the Council of
already struck up a personal relationship a lorigurope will be no different to being back home in
time before! For me, Per Le Moine is going to b€ornwall!.
a very, very hard act to follow!

On two occasions, we have approached British
parliamentarian, Terry Davis who, as leader of the
Socialist group, is a candidate for the position of
Council of Europe Secretary General in the
forthcoming elections for that office in June, to
seek his views on national minorities. You will
be very pleased to know that Mr Davies claims to
be very interested in minorities, and is highly
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Der FUEV-Beirat -
die Reqgionen und die nationalen Minderheiten:

Plenum Diskussion wahrend des 49sten FUEV-Nationalitatenkongresses im Schlof3 Kamien Slaski,
22. Mai 2004

English Version: http://www.fuen.org/pages/english/e_6_2002.html
http://www.fuen.org/pages/deutsch/d_6_2002.htm|

http://landesregierung.schleswig-holstein.de/coremedia/generator/Aktueller _20Bestand/StK/Information/

Minderheitenbeauftragte/Renate_20Schnack_20 Zur_20Person.html

FUEV — Beirat tenz ibernommen. Das FUEV - Sekretariat stellt
sich fur die Mithilfe in administrativen Angele-

Der am 01. Juni 2000 im in Komarno / Slowakegenheiten zur Verfigung.

geschaffene FUEV-Beirat

bezweckt
Die Entwicklungen des FUEV-Beirates:
. den gegenseitigen Informationsaustausch,
. eine mdgliche Koordination der FUEV-Beiratssitzung in Kiel:
Aktivitaten zugunsten der nationalen
Minderheiten, Auf Einladung der FUEV fand in Zusammenar-
. die FUEV in ihren Aktivitaten beratend zubeit mit dem schleswig-holsteinischen Landtag
begleiten, sie ideell und materiell zu und der schleswig-holsteinischen Regierung vom
unterstitzen, 09.-11. Dezember 1999 in Kiel/Flensburg ein
. gemeinsame Aktionen zu planen und erstes Treffen zur Schaffung eines sog. FUEV-
durchzufihren. Beirates statt.

Am Beirat kdnnen Vertretungen der regionalehlintergrund zum FUEV-Beirat:

Regierungen und Parlamente teilnehmen, in de-

nen ordentliche Mitgliedorganisationen lebenldee:

Sofern Staaten uUber keine derartigen Institutiddie Vertreter der politischen Institutionen (Re-

nen verfiigen, oder wenn besondere Griinde dgierungen und Parlamente), in denen Mitglieds-

fur sprechen, kbnnen auch Vertretungen von Staarganisationen der FUEV leben, die die Aktivita-

ten zugelassen werden. ten der FUEV unterstutzen, mittragen und for-
dern, bilden einen eigenstandigen, informellen

Die Mitglieder des Beirates kbnnen sich ¥
mit den Zielen der FUEV identifiziere _ .
und unterstutzen deren Tatigkeit.

Die Teilnahme im Beirat ist freiwilli( | i
und bindet die von den Mitgliedern ve‘
tretenen Institutionen nicht.

Der Beirat konstituiert sich selbst u| | _
gibt sich seine eigene innere Ordnuj T
Er tritt nach Bedarf zusammen, jedcg+ Sl

FUEV - Kongresses und der Delegi'
tenversammlung der FUEV.

Der Beirat wird Uber die Geschéafte ¢
FUEV laufend informiert.

Bei wichtigen konzeptionellen Frag
der FUEV - Politik wird der Beirat vo s = ; 4 < : :
FUEV-Beirat im Schlo3 Kamien Slaski. V.l.n.r: Jaap Rinzema (Ried fan der Fryske

Prasidium zur Beratung beigezogen.geweging), Peter Karpf (Karntner Landesregierung), Renate Schnack (Landesre-

gierung Schleswig-Holstein), Richard Galla (Woiwodschaft Opole) und Rolf Olsen,
Vertreter des Saami Parlaments in Norwegen.

Der Beirat kann Vorschlage allgemeiner

Art sowie konkrete Projekte dem FUEV - PrasiFUEV - Beirat. Die FUEV bringt damit zum

dium unterbreiten. Ausdruck, dass die Forderung der nationalen
Minderheiten wesentlich von einer konstrukti-

Die administrativen Arbeiten sowie die Einlaven Zusammenarbeit der Volksgruppen mit den

dungen werden vom Beirat in eigener Kompepolitischen Institutionen der Regionen und L&an-
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der (und umgekehrt) abhangt. Sie |
terstreicht damit auch einen Wesens.
einer reifen Demokratie, in der die C
ganisationen der Zivilgesellschaft u
die politischen Institutionen partne
schaftlich zusammenarbeiten. -

Zweck

Informationsaustausch; Koordinati
der Aktivitdten zugunsten der natior
len Minderheiten; Beratung der FUE
Beratung und Entwicklung eigener u
gemeinsamer Initiativen in Mittel- ur
Osteuropa; Beratung und Entwicklu
eigener und gemeinsamer Initiativen
européischen und in den internatio#
len Institutionen (Europarat, EU, OSZ'" 58
UNO u.a.) und finanzielle Unterst{
zung der FUEV i — —

L

=L U

Alle Vertreter wahrend des letzten FUEV-Beiratstreffens im Schlof3 Kamien Slaski.

Die Sitzung in Kiel verlief in einer au- Vorstellung der Prasidentin, der schleswig-hol-
Rerst konstruktiven und freundschaftlichen At-,".>" g der . ’ g
mosphére. Im Sinne einer Absichtserklarungie/ischen Minderheitenbeauftragten Renate
wurde die Idee begriiRt und beschlossen, bei hnack, jahrlich ab 2005 bis 2015/30 in einem
nachsten FUEV-Nationalitatenkongref irEer Mitgliedslander der EU stattfinden konnte:
Komarno/Slowakei eine erste konstituierend®€" FUEN — civil society dialogue, der Wissen
Sitzung einzuberufen ind Erfahrungen austauschen und Kooperatio-
nen zwischen Minderheitenorganisationen in
Europa untereinander, aber auch zu den

FUEV-Beiratssitzung in Komarno: Mehrheitsbevélkerungen aufbauen konnte.

Mit Genugtuung wird vermerkt, dass der am 01.. . - .
Juni 2000 anlasslich des 45 FUEVl-S'e sei der Uberzeugung, dass Demokratie mehr

Nationalitatenkongresses in Komarno (Slowa>®' als Wahlen, Parlamente, Gesetze, so Renate

kei) geschaffene Beirat seine Tatigkeit aufneh
men wird. Der Beirat besteht aus Vertretunge|
der politischen und staatlichen Institutionen, irp
denen nationale Minderheiten leben und wirc
vom Landtagsprasidenten von Brandenburg
Herrn Dr. Herbert Knoblich koordiniert. Er soll
die Arbeit der FUEV begleitend und beratenc
begleiten, gleichzeitig aber auch dem Erfahrungs’
austausch der politischen Entscheidungstrags
dienen. ;

Alle bisherigen Treffen

10.12.1999: Kiel / D -
01.06. 2000: Komarno/Komardm / SK Renate Schnack (stehend) wéhrend der FUEV-Beiratssitzung.

26.05. 2001: Heerenveen/ Heerenfean / NL . - .
11.11. 2001 Bozen / Sudtirol / | gglhennack auf dem 49.Nationalitdtenkongress in

15.02. 2002: Munchen / D

11.05. 2002: Subotica / YU .Demokratie ist fur mich auch der Wille zum
30'05' 20032 Bozen / Siidtirol / | Dialog Uber Veranderungen, die zu mehr Re-
22'05' 20042 Kamien Slaski / PL spekt voreinander, zu mehr Solidaritat miteinan-

der und zu mehr Gerechtigkeit untereinander fiih-
ren k('_jnnen. M_inderheiten und Mehrheiten mus-
FUEV-Beirat sen sich dabei auf Augenhéhe begegnen!

schlagt der FUEV neue Initiative vor: FUEV Prasident Romedi Arquint zeigte sich an-

Auf seiner Sitzung am 22.5.2004 in Kamiegetan von dem FUEN-civil society dialogue, Pro-

- o - kt, das inhaltlich und organisatorisch von der
Slaski/GroR Stein in Polen hat der FUEV Beiralf - .
dem FUEV Prasidium die Idee und die Finanziz{rfUEV gestaltet werden soll. Er dankte dem Bei-

rung einer Kampagne unterbreitet, die nach dé?‘t fir diese Initiative, die im Oktober in Cottbus
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2005 terminiert werden soll. Bis dahin wollen die i | |
Beiratsmitglieder fiir die Finanzierung dieses — 325005 &
mehrjahrigen Projektes zur Forderung der De |
mokratie und der Zivilgesellschaft in Europ e it R S
gesorgt haben. A (i) fe o HEA 4::1._-]
Der FUEV Beirat ist ein international zusam :
mengesetzter Freundeskreis mit Personlichk 1A : f
ten aus Politik, Wissenschaft und Gesellschaf 1

der die Ziele der FUEV, die Lage der Minderhei-

ten in Europa zu verbessern und ihre Rechte : =
starken, aktiv stutzt. Es sind vornehmlich Repra—— ¢ =

sentanten aus der Schweiz, Osterreich, Italiel = [ |

der Bundesrepublik Deutschland, Polen, den Ni€vEev-cCivil society dialogue Arbeitspapier

derlanden, Rumanien und Danemark, die sich z@{vischen Regierungen und Nichtregierungs-
Zeit engagieren und Fordermittel ihrer Regiegrganisationen voranbringen wollen. Présiden-
rungen an die FUEV vermitteln und zu bestimmtin des Beirats ist die schleswig-holsteinische
ten Problemstellungen eine Zusammenarbeifinderheitenbeauftragte Renate Schnack.

Peter Karpf:

Menschenrechtsbeauftragter der Karntner Landesregierung
wahrend des 49sten FUEV-Nationalitdtenkongresses im SchloR Kamien Slaski, 22. Mai 2004

http://www.ktn.gv.at

,Die Wichtigkeit der Regionen fiur den Schutz Apparat, welcher von den grof3en Staaten be-

der kulturellen Vielfalt in Europa“ stimmt werden wird. Umso wichtiger ist es, dass
die kleinen Mitglieder mit entsprechenden Kon-

Sehr geehrte Damen und Herren ! zepten rechtzeitig dagegen auftreten und die
Gemeinsamkeit in Form des Regionengedankens

Zur Vielfalt im ,neuen® Europa gegenlber einem zu stark aufkommenden Zentral-

staatenkonzeptes im gemeinsamen Haus Europa
Anfang des Monats Mai hat die Européaischetablieren. Die européische Einheit mit kulturel-
Union einen grof3en Schritt der Erweiterung vollier und regionaler Vielfalt gilt als Leitmotiv,
zogen. 10 neue Mitgliedslander bereichern didem sich auch Osterreich verpflichtet fuhlt. Als
kulturelle Vielfalt der erweiterten EuropaischenBrickenkopf zwischen den alten und den neuen
Union und Europa wird durch diese Staaten zumilitgliedsstaaten hat Osterreich und Karnten im
wirklichen Konstrukt einer Friedensunion. Speziellen am Schnittpunkt dreier Kulturkreise

eine wichtige Brickenfunktion in Europa wahr-
Die Européische Union verlagert ihre AulRenzunehmen.
grenze nun weiter in Richtung Osten und Sud-
osten und die Frage wie sich das ,neue” Europlie Europaische Union legt schon Wert auf die
der 25 Staaten selbst entwickeln wird steht nocYielfalt der Kulturen in ihren Regionen, denn die
nicht fest. Viele Stimmen sprechen von einem
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einzelnen Mosaiksteinchen schaffen das Gesanidialogs nenne ich hier die jahrzehntelange ver-
bild von Europa. Dass aber der Ausschuss deauensbildende Arbeit der Arbeitsgemeinschaft
Regionen nur eine beratende Funktion im eurdlpen-Adria.

paischen Konzert der Gremien spielt, dies sei

dennoch der Vollstandigkeit halber hier erwahnDie ARGE Alpen-Adria wurde vor mehr als ei-
Regionale Eigenheiten werden aber von der Emem Vierteljahrhundert seit ihrer Grindung, zu
ropdischen Union ihrer Einzigkeit wegen starkeeinem Synonym flr ein grenziberschreitendes
geschitzt werden miussen um dawWir-Bewusstsein und hat das Denken und Han-
Selbstbewusstsein der Regionen zu starken. Ddeln der Menschen nachhaltig gepréagt. Ein Ge-
Regionen sind sozusagen Visitenkarten des ebiet von Bayern bis Kroatien, von Ticino bis
ropaischen Gesamthauses am globalen Markt undch Baranya wurde zu einer Zone des Friedens
die jeweiligen Sprachen widerspiegeln in ihrer
Einzigartigkeit die Vielfalt und Lebendigkeit
dieser.

Kéarnten als ein Ort der Begegnung und Freunt
schaftim Herzen der Alpen-Adria-Region, wirkt
an einem Kristallisationspunkt der européische
Integration und wird am Schnittpunkt dreiel

osteuropa. Grenziuberschreitende sozio-kultur
le Kontakte, die in diesem Raum gepflegt we
den, sind fur den Erfolg der européischen Z
sammenarbeit von grofRer Bedeutung. In eng
Verbundenheit mit unseren Nachbarlandern u
in gelebter Zusammenarbeit der Regionen ver-

folgt unser Land - das den Sitz des Generalnd des Wohlstandes fur 40 Mio. Menschen.
sekretariates beheimatet - das Ziel, sich im glo-

balen Bewusstsein als dynamisch, weltoffen€ooperationen schaffen Vertrauen

Region zu positionieren.

ter Karpf (links) ,
nschenrechtsbeauftragter der Karntner Landesregierung

Diese Ursprungs-Kooperation in Mitten Europas
Kéarnten verdankt seine Vielfalt seinen unterschafft nachhaltig gegenseitiges Vertrauen, kon-
schiedlichen Téalern und Regionen und seinezentriert sich auf das Gemeinsame und ist somit
verschiedenen Sprach- und Volksgruppen. UMorbild fir &hnliche multilaterale Begegnungen
diese Vielfalt und Unver-wechselbarkeit auch inn Europa. Begegnungen unter dem einigenden
Zukunft zu erhalten, entwickelt das Land Karnbach von Alpen-Adria helfen mit, bilaterale
ten vor diesem Hintergrund seine umfassendd¢onfliktsituationen zu Uberwinden und leisten
FordermalRnahmen fur die Slowenische Volksine vorbeugende Friedensarbeit.
gruppe. Regionen schaffen Verbindungen uber
Grenzen Von diesem Umstand tief gepréagt, trat das Land

Kéarnten auch und bereits sehr frih - 1997 - als
Diesem Motto verpflichtet, pflegt Karnten dieMitglied der Foéderalistischen Union Européi-
enge Zusammenarbeit mit seinen Nachbascher Volksgruppen / FUEV bei. Die FUEV als
regionen und hat daher in den letzten Jahren die63te européische Volksgruppen-Dachorgani-
Kontaktnahme und —pflege intensiv ausgebausation mit iber 100 Minderheitenorganisationen
Mit der Initiative einer ,Region des Friedens“aus ganz Europa, ist im Laufe ihres Bestehens
haben im September 2001 Karnten und die italielurch ihr konsequentes Bekenntnis zur Demo-
nische Region Friaul-Julisch Venetien ein bishératie und Recht und durch ihre beharrliche Ar-
einzigartiges und beispielhaftes friedensbeit flir einen besseren Schutz der Volksgruppen
stiftendes Pilotprojektim Zeichen fir gute Nachzu einem respektierten Gesprachspartner der
barschaft, Solidaritdt und gegenseitiges Verstan&egierungen und Parlamente in vielen Staaten
nis gesetzt, um das Friedensbewusstsein vor &uropas geworden. Auch die vom Land Kéarnten
lem der jingeren Generation zu starken und dgesetzten vertrauensbildenden MalRnahmen ste-
Toleranz und das Miteinander in unserer Regidmen im Einklang mit dem Bemuhen der Union,
zu fordern. In der Weiterentwicklung der Regiorum eine gedeihliche und friedensstiftende Arbeit
des Friedens werden gemeinsam mit FJ\Wind die gemeinsame Wertschatzung findet ihren
Slowenien und dem Veneto Ausdruck im schon traditionellen gegenseitigen
neue Projekte in den Bereichen Kultur & Bil-Besuch diverser Dialogveranstaltungen.
dung, Wirtschaft & Verkehr, Katastrophenschutz
& Gesundheit sowie Tourismus etc. Behandlungn dieser Stelle mochte ich dem FUEV-Prasidi-
finden. um und seinem FUEV-Generalsekretariat fur die

seither gute und gedeihliche Zusammenarbeit
In Anbetracht der Wichtigkeit eines regionalemanken.
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dem Veneto. Ebenso wird die Schaffung eines
Mit dem Beitritt als korrespondierendes Mit-gemeinsamen Hauses der genannten Regionenin
glied zur FUEV setzte Karnten ein deutliche8rissel Uberlegt. Damit sollen Synergieeffekte
Bekenntnis zur Volksgruppenthematik und unbei auRenwirksamen Kontakten erzielt werden.
terstreicht abermals im
Jahre 2000 durch den Beitritt in den FUEVDie EUREGIO ist ein Signal, dass die Regionen
Beirat sein nachhaltiges Bemuhen und Bestrebémw Schicksal selber in die Hand nehmen und
um einen breiten Volksgruppen-Dialog in Euronicht alles Brissel Uberlassen wollen. Mit der
pa. Karnten sieht durch diese Schritte die For&chaffung einer solchen ,Sudalpen-Nordadria-
setzung des Dialoges mit der Volksgruppe nadburoparegion” sollen bilaterale Kooperationen
den Grundsétzen des europaischen Volksgruginftig beschleunigt werden und gemeinsame
pen- und Minderheitenrechtes gesichert. Inhalte auch eine gemeinsame Behandlung fin-
den.
Der FUEV-Beirat, der die Vertreter der regiona-
len staatlichen Institutionen und Parlamente veGie sehen, wie wieder die Wichtigkeit der Regio-
eint, bringt als Plattform zum Ausdruck, dass diaen in Europa geschéarft wahr-genommen wird.
Forderung der nationalen Minderheiten wesentm Hinblick darauf wird Karnten auch kinftig
lich von einer konstruktiven Zusammenarbeiseinen Blick darauf konzentrieren, dass ein fairer
zwischen den politischen Institutionen der ReAusgleich zwischen globalen und regionalen In-
gionen und Lander mit der FUEV und dereteressen gewahrleistet bleibt. In diesem Prozess
Mitgliedsorganisationen abhangt. kommt den Volksgruppen eine ganz wesentlich
Rolle zu, denn Sie sind Botschafter der Regio-
Kéarnten sieht sich diesem Grundgedanken venen.
pflichtet und bemuht sich im Rahmen seiner Nach-
barschaftspolitik verstarkt um den Aufbau eineDanke fir ihre Aufmerksamkeit
regionalen Zusammenarbeit in einer Euro-Regi-
on gemeinsam mit Friaul-Julisch Venetien,
Slowenien, der Steiermark, Kroatien/Istrien und

Status reports
during the 49th Congress of Nationalities at Castle Kamien Slaski, 22nd May 2004

Bulgaria Nikolay KYURKCHIEYV, Tsentru ti limba shi cultura armaneasca (Aromunians)
Center for Aromanian Language and Culture in Bulgaria

Ukraine Prof. Dr. Swetlana TSCHERWONNAJA,
Kirim Tatar Milli Meclisi
Mejlis of the Crimean Tatar People
(Medzhlisse des krimtatarischen Volkes)

Germany Halit HABIP OGLOU,
Federation of Western Thrace Turks in Europe
Federation of Western Thrace Turks in Europe
http://www.abttf@org

Nikolay Kyurkchiev:

AROMANIANS — ETHNICITY AND LANGUAGE
WITH 2000 YEARS OF HISTORY

Rome.
During the Roman expedition in 172 - 168 B. CThe final conquer of the Balkan peninsula by the
under the leadership of _emilius Paullus the R&Roman Empire is in the period 148 — 142 B. C.
man legions capture the Macedonian phalangu®&scedonia, Albania and a part from Northern
at Pidia (168 B.C.). The Macedonian king PerseuGreece are pronounced for a Roman province.
has been taken as a prisoner to Rome togeth®emomanians on the Balkans are the descendants
with his family and 200 Macedonian noblemenef Romanized Thracians and lllyrians, and their
which have been carried in the procession dédnguage is based on Latin, which is one of
Aemilius Paullus at his triumphal meeting in ancient languages in Europe.

Aromanians are scattered throughout the Balkan
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peninsula and in Europe are one of the historicaBulgaria, have guaranteed by the Bulgarian
linguistic, and ethnological phenomena in thi€onstitution in accordance with European Char-
region. ter of the Human Rights.
Some authors like lohan Thunman and Gustdmmediate result of these positive processes is
Veigand argue that they are, and what a bettdre recreation of the organizations of the
proof than their language, and someone wouldromanians as Association of the Wallachians in
add - their appearance. Bulgaria, and her registration by the Law of
The fate of Latin speaking population in thepersons and families of 30th April 1992.
Balkans has been greatly influenced by two gre&hmediately after the registration AWB made a
historical events. The first was the division of theequest to membership and was accept as a
Roman Empire in IV c. B.C., which transformedcorresponding member of FUEN in Flensburg —
the Eastern Roman Empire into an Empire wher&ermany.
similarly to Latin in the West Greek was theThe Society of the Aromanians in Sofia was
lingua franca. established in 1992. There are a similar societies
in Peshtera, Velingrad, Rakitovo, Dupnitsa,
The first mention of the Aromanian presence iBlagoevgrad and other towns in Bulgaria.
the Balkans comes from two historians in 578lowadays great activity has the Center for
A.D., Theophanes and Theophylact Simocattaromanian Language and Culture, located in
who were accompanying a Byzantine army mar&ofia. The main task of this NGO is to preserve
hing through the territory of present-day Bulgariahe language, identity and history of the
in search of the Avars. They recorded a soldié&kromanians in Bulgaria and on Balkan States.
from the region shouting "Torna, torna frate'Our main goal is recreation of the Romanian
clearly a Latin expression which could bdnstitute as a Balkan Center for Aromanian
interpreted as either "Return, return, brother," dranguage and Culture.
"It is slipping, brother." possibly referring to theThe general objective of the Center for Aromanian
baggage on the horse (Winnifrith, The Vlach&anguage and Culture in Bulgaria is the creation
85-87). of a common Balkan center for the preservation
They were placed under the authority of severaind studying of Aromanian language, history,
kings, and in the end, the territory inhabited byraditions, folklore and culture. This structure by
Aromanians has been divided among foumeans of its multiple functions and activities
countries: Albania, Bulgaria, Greece, and theould work to provide the support and defence of
Republic of Macedonia. ethnic consciousness, identity and rights of the
Unlike Basque and Romantsch speakers who haseparated Aromanian ethnic communities and
fought or are fighting for some kind of recognitiomminorities (incl. Tsintsars), dispersed among the
of their cultural and linguistic autonomy,different Balkan states and nations (in Bulgaria,
Aromanians seem perfectly content with theiGreece, Albania, Macedonia, FYROM and
situation in the various national states thelRomania). This Balkan Center has to unite the

currently inhabit. efforts and coordinate the activities of the diffe-
Today, Aromanians are a good example of whaént Aromanian ethnic and cultural associations
is called a remnant nation. (NGO-s) in the

In Sofia the Aromanians are a settlers fromollowing countries: Bulgaria, Macedonia,
Macedonia and North Greece. This process d@flbania, Serbia, Romania and will be realize
migration originate in the middle of 19th centuryRecommendation 1333. This problem have been
and continues to the beginning of the First Worldiscussed at the Center of Sofia at the club of our
War. organization with Mr. Joao Ari by the Commission
In the end of 19th as a result of the favourablimr Cultural Cooperation of Parliamentary
conditions and the high spirit of their ancestorsAssembly of the Council of Europe.

in Sofia 1894 have established the Aromaniahhe Center is to be situated in Sofia, Bulgaria
Society “Unirea” by Nikola Kyurkchiev my like geographical point for all Balkan States.
grandfather, who was one of the first founder oA basic part of the structure of the Balkan Center
Aromanian Societies. for Aromanian Language, Education and Ethnic
The Romanian Culture Center was in the buildinfdentity is Aromanian College where Aromanian
on street “Ekzarh Joseph” 14 and existed to 1948nguage would be taught and studied as the
except the scientific research in history, Balkamother tongue of ethnic Aromanians in Bulgaria,
studies, Slavonic studies and Bulgarian studieas well as from the other Balkan countries, courses
included a preliminary school (kindergarten), &or the preparation and qualification of professors
primary and secondary education with grammand teachers of Aromanian would be held,
school. combined with a students™ hostel and places for
The democratic changes in Bulgaria during thstay of foreign guests. Aditionally other Romanic
last years ensured conditions for the guarantéenguages would be studied. Further departments
and practical application of these culturef the Center's structure are the Archive of
necessities. The rights of ethnic nationalities iAromanian history, folklore and traditions on the
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Balkans and the Library for special and generg@reservation and studying of Aromanian

literature (artistic, linguistic, historical, language, culture and history and Aromanian
ethnological, folkloristic, sociological, etc.),ethnicity and ethnic identity, the popularization

concerning Aromanian ethnic and culturabf Aromanian identity and culture and

community. Very important is also the part of thelissemination of information through national

third detachment of the Center — the Publishingiedia and Internet. These activities are well
department, which would provide editing anknown by FUEN President Mr. Romedi, who was
print of students text-books, students literatureur guest on Il Symposium for Aromanian

and supplies, artistic literature (poetry and proselanguage and Culture in West Southern Bulgaria
scientific literature and periodicals (newspapersn Rodopi mountains from 12 — 14 September
magazines, reviews) devoted to or concerningp03.

the problems of Aromanian language, cultureThe initiative for the creation of a Balkan Center
history and ethnic identity. for Aromanian Language, Education and Ethnic
During the period 1993 — 2004 the Center foildentity belongs to the Center for Aromanian

Aromanian Language and Culture in Bulgaridanguage and Culture (CALC) — Sofia, Bulgaria,

published more then 25 editions — literaturewhich at the present stage is being in coalition
dictionaries, manuals, periodical issues and CWith the other Balkan NGQO's, like Ethnographic
in Aromanian language. Institute and Museum — Bulgarian Academy of

A principal function of the Balkan Center forScience, Balkan Trust for Democracy etc.
Aromanian Language, Education and Ethnic IdetwWe hope that Bulgarian government and
tity is to provide the particularly National Council for Ethnic and
organization, co-operation and coordination obemographic Issues, which We are the first
the activities of the joint participants - Aromaniarfounders will give us financial support and We
associations from the other Balkan countries, fdrope for the same support by the side of European
the preparation and carrying out of folkloreUnion and Parliamentary Assembly of the Council
festivals, exhibitions and performances, as wedlf Europe. For providing of this project We had
as scientific, methodological and managememtconversation with FUEN President Mr. Romedi
forums and manifestations (such as symposikst year in Bulgaria.

conferences, workshops, etc.) on the problems of

Prof. Dr. Swetlana
Czerwonnaja

Die Krimtataren in der FUEV und in ihrer Hei-
mat

Vor 12 Jahren, im Mai 1992, an dentionierte in der Krimhalbinsel, kein Gebet flog
Nationalitatenkongrel3 der FUEV in Cotbus wavon diesem Kand an den Grossen Allah nach
das krimtatarische Volk als erstes unter den uweben, keine Stimme des islamischen Mueddzinns
terdriickten, bei dem Stalins Regime deportieklang von den zerstérten Minaretten der Krim.
ten Volker (oppressed peoples) der ehemaligdne krimtatarische Kultur wurde verurtelt an
Sowjetunion in Mitglieder der FUEV angenom-Vergessen. Die Heimat der Krimtataren, das hi-
men worden. Und die blaue nationale Fahne detorische Zentrum und Wiege der &ltesten euro-
Krimtataren mit dem goldenen Zeichen (Symbolpaischen islamischen Turkkultur, gehorte den
"Tamga") der Chanen Gyreen — ein Sinnbild desowjetischen Okkupanten, die unter der Losung
Freiheit, uralten Staatlichkeit und Unabhahgigkeitkrim ohne Krimtataren" in der barbarischen
dieses Volkes — hat ihren Platz fir ewig in deWeise in der krim menagerten und herrschten.
Europadischen Gemeinschaft, zwischen dieseketzt mehr als ein Viertel von Mio (270 tausend)
goldenen Sternen der FUEV genommen. der Krimtataren sind aus der Exil in die krim
schon heimgekehrt und mit dem Programm der
Sehr viel ist wahrend dieser 12 Jahre geanderhirgerischen, sozialen, politischen und kulturel-
Im letzten Jahren der Existenz des letzten Euréen Integrierung in die neue, demokratische, un-
Asiatischen Imperium — der Sowjetunion — beabh&angige Ukraine umgefal3t worden. Die Selbst-
fand sich das krimtatarische Volk auBRer demerwaltung der krimtataren — die Medjlis mit
Gesetz (po za prawem). Sein Heimkehr in didem nationalen Helden Mustafa Djemilev an der
Krim war bei dem kommunistischen Regime verSpitze — ist etabliiert und auf dem hochsten staat-
boten. Seine freie nationale Selbstbestimmurighen und internationalen Niveau akzeptiiertund
war unmoglich. Das in die tausendjahrige Tradianerkannt. Der nationale Rat der Krimtataren
tion zuriickgehende muslimische Glauben — déunktioniiert bei dem Staatsprasidenten der Ukrai-
Islam, woran die krimtatarem vom friihen Mittel-ne. Es exestieren vom neuen in der Krim die
alter bekehrt worden waren, war verletzt und unhtarischen Siedlungen mit ihren Obstgarten,
aus der Ktim vertzrieben. Keine Moschee funkWeintraubenplantationen, reinen Quellen des
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Heilwassers; mehr als 150 Moscheen sind datler Errungenschaften?
glaubigen Muslims zurickgekehrt und restau-
riert (teilweise mit der Hilfe der polnischen Ar-Es gibt verschiedene Mittel und Methoden des
chitekten) worden. Krimtatarischen StudenteHampfes, verschieden Seiten und Aspekte der
studieren in den Universitaten und Hochschulgmlitischen Strategie, die den Krimtataren gehol-
der Krim. Die krimtatarische Sprache klingt vorien hatten, ihre Zwecke zu erreichen und zu
der Buhne des nationalen Theatzers, das ein neefwirklichen. Eine gute Organisation, eine hoche
es schones Gebaude in Simferopol bekommeéxisziplin, eine groRe Mobilmachung der geisti-
hatte. Die krimtatarischen Abgeordneten sind igen Kréafte, die engen Zusammenhangen mit der
das Parlament ("Verchovnaja Rada") der Ukrainternationalen Menschenrechtbewegung und
ne erwdhlt worden und verteidigen dort die Inteandere Ursachen und Grundlagen. Aber eine un-
essen des krimtatarischen Volkes. Ohne krimer siesen Grundlagen und Ursachen der
tatarischer Vertreter funktionierrt mehr keirestaunwirdigen Erfolge der krimtatarischen
Ministerium, keine Regierungsstruktur in deNationalbewegung mdéchte ich extra betonen. Es
krim selbst. geht um die internationale Solidaritat. Nimmer
waren die Krimtatren von anderen unterdrtickten
Nicht alle Probleme der krimtataren sind bi¥dlker der Sowjetunion, von anderer progressi-
heute geldst, und keinerweise moéchte ich ewen Kraften der Welt isoliert. Niemals meinten
idealisiertes Bild der Situation in der Krim dardie krimtataren, ob ihre probleme blo3 ihre inne-
stellen. Ein weswntliches Teil des krimtatarischere Angelegemheiten, ihre eigene Sachen ("pro
Volkes bleibt bis heute an Orten der Exil — amdomo sua") seien. Niemand sagten die Krim-
meisten im Usbekistan — ohne Rechte, ohrataren ihren Kollegen und Nachbarn: "Mischen
Unterstittung, ohne Aufmerksamkeit des aufgeie, Bitte, in unsere Sachen nicht ein!". Immer
klarten Europas. Darum ist ein Besuch, die Faotraren und sind die Krimtataren Uberzeugt, dass
Finding-Mission, nach Usbekistan von der Sefede Verletzung der nationalen und Menschen-
der Fuhrung der FUEV so wichtig, schon langRechte zu den brennenden Problemen gehort, die
gewartet und gewtnscht. far alle Volker der Welt wichtig sein sollten.
Immer fuhlten die krimtataren das Schmerzen
Aber heute muchte ich in der ersten Linie dider Anderer. Gerade im Paradigma der Solidari-
Erfolge der krimtatarischen Nationalbeweguntft, des Verstandnisses, der Mitleid fur andere
betonen, und die Frage stellen und beantwortevi)lker und der Bereitschaft ihnen zu hilfen ent-
warum ist es so viel den Krimtataren gelungen zuickelt sich die Tatigkeit der Krimtataren im
erreichen, worin besteht das "Haupgeheimni®Rahmen der FUEV.

Halit Habip Oglou

Foderation der West-Thrakien-Turken
in Europa

Sehr geehrter Herr Préasident,
sehr geehrte Delegierte,
sehr geehrte Kongress-Teilnehmer,

Uber den Rest der Welt verstreut 5.000 West-
Thrakien-Turken auRerhalb ihrer Heimat.

als Foderation der West-Thrakien-Tilrken in Eu\_Negen der in den Siebzigerjahren in Griechen-

ropa sind wir der Dachverband von 31 Vereinehand herrschenden politischen, rechtlichen, wirt-

- davon 30 in Deutschland und einer in Grorsbrls-Ch"J‘m'C.hen und. me_nsc_hllch_en Probleme wan-
%erten sie aulBer in die Turkei nach West-europa,

tannien - die als Vertretung der in Westeurop . .
lebenden Tiirken aus dem griechischen We t_ustrallen, die USA und Kanada aus. Heute le-

0, i i -
Thrakien gegrindet wurde. Wir vertreten en 95% der nach WeSt.?_lrJ]rr%pk"’i‘;T'_lg_][rj'relzgenn \i/\r/]est
30.000, auRerhalb Griechenlands in Eur

lebende West-Thrakien-Turken. Deut_schland, .die ubri-
gen in den Niederlan-

den, Frankreich, Grol3-
britannien und der
Schweiz.

In West-Thrakien, das nach dem 1923
terzeichneten Vertrag von Lausanne an C
chenland fiel, lebten zur damaligen Z
120.000 Turken. Angesichts der Repres
nen, denen sie dort ausgesetzt waren,
eine grofRe Zahl von West-Thrakien-Turk
gezwun-gen, aus Griechenland zu aus
wandern, die Mehrheit von ihnen in ¢
Turkei. Infolge dieser Auswanderung lek
heute in der Turkei 200.000 (als turkisc
Staatsburger), in Deutschland 20.000 und

In Westeuropa konnten
wir unter den dort ken-
nen gelernten Bedin-
gungen einer modernen
Gesellschaftsstruktur
und zeitgemalRer juri-
stischer Mal3stabe ge-
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setzlich verankerte Vereine grinden und damit
beginnen, den legitimen Einsatz fir unsere Recbie seit Jahrhunderten die Bezeichnung ,Tur-
te in Europa fortzufih-ren. kisch* im Namen tragenden Schulen wurden in
.Muslimische" Schulen geandert.
10 Jahre nach der Grindung des ersten Vereins
von West-Thrakien-Turken in Deutschland am 1Als Folge der Interventionen des griechischen
Januar 1978 wurde am 28. Februar 1988 unt8taates wurden verscharfte Richtlinien er-las-
Beteiligung von sieben Mitgliedsver-einen diesen, wodurch die Qualitat der Ausbildung zu-
Foderation der West-Thrakien-Tiurken in Europalickging. Die in den bilateralen Vertragen zwi-
offiziell gegrindet. schen Griechenland und der Turkei niedergeleg-
te Anzahl turkischer Sprachunterrichts-Stunden
Neben unseren kulturellen und sozialen Aktiviwurde verringert und der ebenfalls nach diesen
taten zur Forderung der Kultur der West-ThrakiVertragen erforderliche Unterricht in tirkischer
en-Tudrken bringen wir als Foderation der Westsprache wurde abgeschafft. AuBerdem verrin-
Thrakien-Turken in Europa vor Institutionen wiegert sich infolge von Malinah-men des griechi-
dem Europdischen Parlament, dem Europarachen Staates allmé&hlich die Zahl der Lehrer mit
dem Bundestag, der OSCE, den mit Minderheausreichender Kenntnis der tirkischen Gramma-
ten befassten Kommissionen der EU und deik.
Vereinten Natio-nen die rechtlichen, wirtschaft-
lichen und menschlichen Probleme der Volksbie Volksgruppe der West-Thrakien-Turken kann
gruppe der West-Thrakien-Turken zur Sprachenicht mehr seine eigenen religiosen Vertreter,
die Muftis, wahlen. Der griechische Staat be-
Seit Zwanzigerjahren ringen wir in West-Thrakistimmt diese religiosen Vertreter selbst, obwohl
en mit vielfaltigen politischen, rechtlichen, wirt-dies der Deklaration Uber die Rechte Minderhei-
schaftlichen und menschlichen Problemen. Alden der Vereinten Nationen widerspricht.
gesehenvon den uns nicht zugestande-nen Re&h- erkennt die von der tirkischen Minderheit
ten wurden uns im Laufe der Zeit auch die wenielbst gewahlten Vertreter nicht an.
gen Rechte, die wir hatten, genommen. Als sich
nach dem Sturz des Militdrregimes wieder einBie tirkische Minderheit in West-Thrakien konn-
zivile Regierung e-tablierte und die Ubrige Bete bis 1993 ihre Vertreter als Unabhéangige ins
vOlkerung ihre Rechte zuriickerhielt, nahmen diBarlament entsenden. Seitdem kann sie ihre Ver-
Repressionen sogar noch weiter zu, abgeseh&ater aufgrund der eingeftuhrten Drei-Prozent-
davon, dass uns die widerrechtlich entzogendtirde, die auch fir die unabhédngigen Abgeord-
Rechte nicht wieder zugestanden wurden. Auaieten gilt, nicht mehr als parteilose Kandidaten
wenn nach dem Beitritt Griechenlands zur Eurarominieren.
paischen Gemeinschaft und aufgrund von Bemiu-
hungen auf internationaler Ebene eine gewis$d¢ach einem zwischen 1955 und 1998 gultigen
MaRigung eintrat, haben wir in GriechenlandParagraphen des Staatsangehotrigkeitsgeset-zes
immer noch nicht unsere Rechte in manchemurde Tausenden von im Ausland lebenden Tir-
grundlegenden Bereichen zuriickerlangt, darutkken aus West-Thrakien unrechtmalig ihre grie-
ter auch Rechte, die uns in inter-nationalen Alchische Staatsangehdrigkeit aberkannt. Obwohl
kommen garantiert sind. der oben erwahnte Paragraph nach jahrelangen
juristischen Bemuhungen ungultig wurde, haben
Ich mdchte Ihnen fur die nach wie vor erlebteeinige West-Thrakien-TlUrken, sogar einige, die
Gesetzwidrigkeiten einige Beispiele geben: in Griechenland leben, ihre griechische Staats-
blrgerschaft nicht zurlickerlangt. Diese Perso-
Den Vereinten Nationen zufolge hat ,jeder Staaten leben samtliche Recht beraubt als Staatenlo-
die jeweilige ldentitat seiner Minderhei-ten zise.
schitzen und den Bestand der zur Entwicklung
dieser Identitat ndtigen Bedingungen zu fordern Nach wie vor errichten die staatlichen Behdrden
Der griechische Staat akzeptiert jedoch immeiirden, wie z.B. fur den Erwerb und Verkauf
noch nicht die Existenz von Turken in Westvon Gutern. Zuletzt hat das Landwirtschaftsmi-
Thrakien. Er bezeichnet uns als ,Muslimischaisterium einem Griechen in _skece (griechisch:
Minderheit". Xanthi) den Verkauf von Land an einen Tirken
verboten. Erst nachdem die Zeitungen von dem
Griechenland verbietet zivilgesellschaftliche InVorfall berichtet und ein Abgeordneter interve-
stitutionen und Vereine, die im Namen die Beniert hatte, wurde eine L6ésung erreicht.
zeichnung ,Turkisch* tragen. Die zuvor damit
gegrundeten Institutionen hat er ge-schlosse@bwohl Griechenland am 22. September 1997
Beispielsweise hat der auf diese Weise geschlodas ,Rahmenabkommen des Europarats zum
sene ,Verein der Turkischen Frauen der Rodopei®’chutz der nationalen Minderheiten“ unterzeich-
seinen juristischen Widerspruch bis vor den Obenet hat, wurde dies bisher nicht ratifi-ziert. Dies
sten Gerichtshof Griechenlands getragen. ist aus Sicht der Minderheiten in Griechenland
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besorgniserregend. ,Hauses der Mazedonischen Kultur” ab.

Nach einer Umfrage des Forschungszentrums deh mochte ihre Aufmerksamkeit noch einmal
Europdischen Union hat innerhalb der EU Griedarauf lenken, dass alle diese Vorkommnis-se in
chenland die am meisten fremdenfeindliche Besriechenland geschadhen, einem Land, das seit
volkerung. langen Jahren Mitglied der Europdischen Union
ist und sich gerne als ,Wiege der Demokratie”
Die ebenfalls in Griechenland lebenden Mindermezeichnet.
heiten der Albaner und Mazedonier lebt unter
vergleichbaren Bedingungen, sogar ihre Existen&ls Fdderation der West-Thrakien-Tirken in
wird verleugnet. Europa rufen wir die internationale Ge-meinschaft
und alle Verteidiger der Menschenrechte dazu
Zuletzt protestierten in der Stadt Nea Mehanionauf, solchen Vorkommnissen in Griechenland
bei einem Festumzug Schiler und Eltern so staBinhalt zu gebieten und dagegen entsprechende
dagegen, dass ein albanischstammiger SchiuMalRnahmen zu ergreifen.
die griechische Fahne tragen woll-te, das dies
von den Behdrden verboten wurde. Halit Habip Oglou
Vorsitzender
Am 19. Dezember 2003 Iehnte ein Gericht in der
Stadt Florina den Antrag auf Grindung eines
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PRESS RELEASE 2004-26 Krimdeutsche-Stiftung e.V. (German minority / UA)
FUEN now numbers 76 member organisations  http://www.de.crimea.ua
from 32 states

FUEN-Assembly of Delegates on 20th May2004 &theft qwant” transnational association for co-
Castle Kamien Slaski / PL operation and culture exchange of the Yenish people

(Yenish people / CHipttp://www.jenisch.info
The Assembly of Delegates of the FUEN on 2th May
2004 at Karmien Slaski (PL) concerned itself with the
higher classification of member organisations and witARESS RELEASE 2004-27
new admissions. In the course of this, the followingour new Vice-Presidents

organisations were adopted as FUEN members: on the FUEN Presiding Committee
FUEN-Assembly of Delegates on 20th May2004 at

Full members: Castle Kamien Slaski / PL
RAINBOW - European Movement (Macedonian
minority / GR)http://www.florina.org An item on the agenda at the Assembly of Delegates

was the election of the Presiding Committee.

Assoziation der gesellschaftlichen Vereine ,Interngconfirmed for a further 3 years in office were: the

tionaler Verband der deutschen Kultur (Germapresent FUEN President Romedi ARQUINT (Rhaeto-
minority / RUS)http://www.mdz-moskau.de romansh from Switzerland), Vice-President Hans Hein-
rich HANSEN (German from Denmark) and Dr Nigel

Volksrat der Deutschen der Kirgisischen Republik HICKS (ethnic Cornwall minority from Great Britain).

(German minority / KG) The previous Vice-Presidents Dr Ludwig ELLE, Dr
Bruno HOSP, Joseph v. KOMLOSSY and Bela
Associated members: TONKOVIC were no longer available for office. In

Belo-Russians in Estonia (Belo-Russian Minority / EEheir place came Ms Zlatka GIELER (Croatian from
Austria), Dr Martha STOCKER (South Tyrolean from

Jews in Estonia / EE Italy), Dr Georg BRANKATSCHK (Sorbian from

http://www.kosherdelight.com/Estonia.htm Germany) and Heinrich SCHULTZ (Southern
Schleswegian from Germany). The delegates expressed

Deutsches Kulturzentrum ,Hoffnung*“ their appreciation for the vice-presidents leaving with

(German minority/ MD) extensive applause.



40

http://www.fuen.org/pdfs/20040820DOKU_KamienSlaski.pdf

In addition, the Assembly of Delegates discussed tlpiritual heritage that should be preserved and fostered.

obligatory regular items, e.g. the annual reports froie expects new impetus from the new member states

2003 and the draft for the budget for the year 200df the EU! ARQUINT s speech in particular:

The reports were unanimously approved and passddttp ://www.fuen.org/pdfs/
20040520RA_KamienSlaski.pdf

The updated list of all FUEN-members are available

here: Further speeches were held by Polish state

http://lwww.fuen.org/pages/english/e_5c_2002.htmlrepresentatives: Regional Parliament of Opole,
Chairwoman Elzbieta RUTKOWSKA and Minister
President Grzegorz KUBAT (both from the Regional

PRESS RELEASE 2004-28 Parliament of Opole) and Member of the Polish
FUEN resolutions are directed Parliament, Herinrich KROLL and Ms Merja
to the 'old' EU member states LAHTINEN from the Council of Europe who
FUEN-Assembly of Delegates on 20th May2004 dlustrated the status of the framework

Castle Kamien Slaski / PL agreement on the protection of national minorities.

The main resolution of this year's FUEN Assembly dsuest speaker Pavlos VOSKOPOULOS drew attention
Delegates was aimed, amongst others, at the 'atdthe unsatisfactory minority situation in Greece—
member states of the European Union. FUEN calle@hly weeks before the Olympic Games.
upon them to fulfil the same obligations in the realm
of minority protection as are being demanded of the
new members of the EU for enlargement to the eaBiRESS RELEASE 2004-30
Apart from the main resolution, the Assembly oFUEN Advisory Board at Castle Kamien Slaski/PL
Delegates also passed several appeals. All resolutidi®h FUEV Congress of Nationalities
passed can be obtained at: from 20-22 May 2004 at the Castle Kamien Slaski/PL
http://www.fuen.org/pages/english/e_5c_2002.html
The committee formed in June 2000 in Komarno/
Komaron (SK) also convened. The chairman of the

PRESS RELEASE 2004-29 committee, minority delegate for the German state of
Benefits and risks for national minorities Schleswig-Holstein, Ms Renate Schnack, took the
in the 'enlarged Europe opportunity to present the most recent work by the
49th FUEV Congress of Nationalities FUEN committee.

from 20-22 May 2004 at the Castle Kamien Slaski/PL

In more in-depth talks, during which, amongst others,
The Federal Union of European Nationalities held it$he FUEN committee and its spiritual and financial
49th FUEN Congress of Nationalities and its Assembblupport for the targets of FUEN' was discussed, Ms
of Delegates from 20—-22. May 2004 at Castle Kamigdichnack was able to welcome numerous
Slaski/PL. After 1994 in Gdansk/Danzig, it was theepresentatives from parliaments and governments in
second time that FUEN held its Congress oWhose countries FUEN member organisations live (see
Nationalities in Poland. photos).

The congress was visited by more than 180 participafiise committee comprises representatives from state

from 26 different states institutions in which member organisations live. Itis a
body aiming for informal exchange of information to

The congress was devoted to the topic of 'EbBccompany and support the activities of FUEN. With

enlargement —benefits and risks for nationdts creation, both the FUEN as a NGO and the state

minorities' and was attended by more than 18@presentatives underscore their will to enter into

participants from 26 different states, These wem@nstructive cooperation, without which the minority

primarily members of minorities from more than 7Gssues cannot be satisfactorily approached or solved.

affiliated associations, but also included statBurther meetings are to be convened in the near future.

representatives, scientists and a number of media

representatives mainly from Poland, as all minorities

resident in Poland had the opportunity to discuss their

specific situation.

The event was opened by FUEN President Romedi
ARQUINT. 'Europe must offer new chances for
identification. Is it the political and military world
power Europe, is it the globalised consumption market
with Volkswagen and pizza? Or shouldn't the new bond
in Europe also be guaranteed with intellectual values?'
Romedi Arquint asked in his opening speech. He
continued by referring to the diversity of peoples as a
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Resolutions

English http://www.fuen.org/pages/english/e_5c_2002.html
http://www.fuen.org/pdfs/20040520FUEN_Assembly.pd@2

Deutsch http://www.fuen.org/pages/deutsch/d_5c_2002.html
http://www.fuen.org/pdfs/20040520FUEN_Assembly. 26

Francais http://www.fuen.org/pages/france/f 5¢_2002.html

) . http://www.fuen.org/pdfs/20040520FUEN_Assembly.pd80
PYCCKUN http://www.fuen.org/pdfs/20040525PR_RUS_26_30.pd04

http://www.fuen.org/pdfs/20040520FUEN_Assembly.d84
wersja polska  http://www.fuen.org/pdfs/20040525PR_POL_26_30.p=f04

RESOLUTION 2004-01

The Assembly of Delegates of the Federal Union of European Nationalities passes the following main
resolution at Castle Kamien Slaski in Poland on 20 May 2004

The year 2004 is an Olympic year. As in antiquity, since their revival in modern times, the Olympic
Games have regarded sporting competition as a contribution to peace and understanding between the
nations. FUEN calls for this ideal to be declared the programme for a political Olympics. In 2004,
respect for and the fostering of linguistic, cultural, religious and ethnic diversity are to be declared a
political Olympic discipline. The EU, the EU member states and all other European states are called
upon to take part in this Olympic discipline and thus to make their contribution towards preserving
diversity in Europe.

In View of the Fact

- that the European Union is making a further step towards a unified Europe by accepting 10 new
states as members;

- that this community not only perceives itself as a community with a market-economy orientation
since the realisation of political rule of law and democratic institutions are also an essential element;

- that the ideal of diversity of language and culture being an essential element of Europe’s inalienable
spiritual heritage must be adopted by the EU and the member states;

- that this ideal has received too little attention from the existing EU up to now, in terms of both
domestic and foreign policy;

- that the respect and fostering of minority languages and national minorities receive insufficient or no
attention at all, even in some of the existing EU states;

- that the new EU member states are required to fulfil the Copenhagen Criteria laid down in 1993 as a
prerequisite for their accession;

FUEN calls for the following:

From the EU

- that it declare the fostering of linguistic and cultural diversity within the extended EU a priority
political goal of the EU;

- that it adopt the European Council instruments for the protection of national minorities and implement
these in its domestic and foreign policy;

- that it support the old and the new member states in their endeavours to ratify and implement these
instruments;
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- that its member states do their utmost to live up to their status of modern states by affording their
citizens the right and the necessary support to cultivate and live out their personal and collective
identity;

From the EU member states:

France

Neither its constitution nor its laws provide for the existence, to say nothing of the active fostering, of
any other than the French language and culture. The Corsicans, Basques and Bretons are denied th
right to cultivate their language and culture on an equal basis and to be supported in their efforts by
state measures;

Greece

The cradle of democracy has still not brought itself to introduce a policy leading to the recognition and
respect of religious and national minorities. Minimal standard regulations for the protection of members
of national minorities either do not exist or are not sufficiently observed. The discrimination affects
Macedonians, Turks, Pomaks and Vlachs. The EU is called upon to urge the Greek state and the Greek
Orthodox Church to introduce legal recognition of national minorities in Greece and to afford them
the necessary protection and support.

Austria

In Austria, despite the Carinthian town-sign ruling (at 25%, excessively high percentage of minority
population members required for the introduction of town signs in two languages) having been declared
unconstitutional by the Austrian constitutional court in December 2001, and the previous declaration
as unconstitutional of the official language ruling has still not led to a satisfactory new ruling for the
Slovenian national group in Carinthia.

Great Britain

"Bearing in mind the recommendations of the Committee of Ministers on the application of the European
Charter for Regional or Minority Languages in the United Kingdom, the Federal Union of European
Nationalities calls upon the government of the United Kingdom to fully implement such measures as
suggested by the Council of Europe in support of the Scottish Gaelic, Irish Gaelic and Welsh languages
and the Scots and Ulster Scots dialects. In addition, FUEN calls upon the United Kingdom government,
having recently included the Cornish language within the provisions of the European Charter for
Regional or Minority Languages, to take identical measures in respect of that minority language and
to afford the Cornish minority the benefits which arise from the European Framework Convention for
the Protection of National Minorities forthwith."

Federal Republic of Germany

The following is currently under negotiation by the four autochthonous national minorities, the German
government and the German parliament, the Bundestag:

The four recognised national minorities are endeavouring to secure the formulation and adoption of a
minority article in the constitution of the Federal Republic of Germany. With a view to intensifying
their dialogue with the German parliament, the minorities propose to establish a minority committee
with a secretariat within the Bundestag on the lines of the German minority secretariat within the
Danish parliament, Folketing, in Denmark. A forum for minority politics in the German parliament is
essential if the level of information about autochthonous minorities is to be raised in the German
parliament. But it must also be seen as a contribution towards greater development of German minority
politics, which could be a positive sign, not only at national but also at international level.

The Netherlands

As the expert committee of the European Council has found that the Netherlands administration does
not fulfil its obligations under the European Charter for Regional and Minority Languages in the fields
of education and the media, the West Friesians call for amended legislation in these fields. The West
Friesians further expect to see endeavours on the part of the provincial administration to ensure the
emancipation of the Friesian language in daily life.
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Denmark

FUEN welcomes that very good general conditions for its work on behalf of the German minority
have been created, under the Bonn-Copenhagen Declarations of 1955 among others. FUEN does,
however, share the concern of the German minority in Denmark that structural reform could jeopardise
the cultural, social and political work of the German national group. The Danish state has, in a number
of international agreements including the Framework Convention of the European Council and the
language pact, undertaken not to effect any territorial changes with the intention of impeding the work
of an ethnic group living in the country. However, the fact that the Danish structural reform is not
explicitly directed against the German minority unfortunately does not mean that its consequences
could not nonetheless greatly worsen the situation of the minority for a long time to come.

FUEN calls upon the Danish state to give the greatest possible consideration to the German minority.
In concrete terms, this means accommodating the minority’s desire support from the state for its
cultural and social work, and introducing a model which would allow the German minority to continue
to enjoy political representation on the strength of its own votes.

Special consideration of the German minority would at the same time underscore and continue to
foster the exemplary co-operation between minorities and majority populations in the German-Danish
border region.

Finally:

FUEN calls upon the states which have recently joined the EU to advance and expand the positive
steps already achieved for the establishment and stabilisation of state law and the political practice of
respecting and fostering linguistic, cultural and ethnic diversity.

It expects the Baltic states to introduce such solutions in respect of the Russian population within their
borders. These should correspond with the standards for ordinary human rights as well as those for
national minorities.

The EU should support candidate states in their efforts to respect and improve the standing of stateless
autochthonous minority languages and national minorities. In particular, such states should be required

to undertake to comply with the Copenhagen Criteria as well as the above-mentioned instruments of

the European Council.

RESOLUTION 2004-02

The Assembly of Delegates of the Federal Union of European Nationalities passes the following
resolution at Castle Kamien Slaski in Poland on 20 May 2004.

It was with great concern that we received the information from the Domowina-Bund Lausitzer Sorben
e.V,, a full member of FUEN, about the further drastic cuts in the budget of the foundation for the
Sorbian people announced by the government of the Federal Republic of Germany.

Bearing in mind the obligations entered into by the Federal Republic of Germany in subscribing to the
Framework Convention on the Protection of National Minorities of the European Council and to the
European Charter for Regional or Minority Languages, we join with Domovina in protest.

With reference to the main resolution of the last FUEN Congress in Bolzano reminding the EU and the
national states of their responsibility to preserve and foster linguistic and cultural diversity in Europe,
we call upon the German government to refrain from the proposed cuts.

Despite a strained budget situation, cuts should not lead to an irreversible loss of substance for the
Sorbian people, which is worthy of protection and which has no mother country from which to seek
help.

We urgently appeal once again to the German government to follow up with action the statement made
by its Representative for Immigrants of German Origin and National Minorities. On 12 February 2004
in Berlin, Jochen Welt made the following statement:
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“The national minorities in Germany are in a special situation. They represent a relatively small minority

in terms of numbers in their settlement areas as compared with the majority population. If they are to
preserve their own cultural and linguistic identity, the necessary — also financial — conditions must be
created by the state. Germany has also entered into international agreements under which it is committed
to the fostering of national minorities.

FUEN will continue to stand by the Sorbian people when it is a question of gaining assured long-term
framework conditions for the preservation and fostering of the Sorbian language and culture.

RESOLUTION 2004-03

The Assembly of Delegates of the Federal Union of European Nationalities passes the following
resolution at Castle Kamien Slaski in Poland on 20 May 2004

FUEN annual meetings have, on repeated occasions, passed resolutions which have been the driving
force in bringing the attention of the international community and Russian Federation authorities to
the unacceptable , obvious and conscious discrimination policy of the Krasnodar regional authorities
towards Meskhetian Turks.

The local authorities of Krasnodar district foment and support hostile attitudes towards resident citizens
on grounds of their ethnic identity. They have been provoking and encouraging a nationalistic attitude
in the community via controlled mass media as well as threatening the Meskhetian Turks from Krasnodar
region with deportation. Meskhetian Turks have held the legal right to stay in this territory since 1989.
Many NGOs and international organisations have regularly drawn attention to this fact in their reports.
Not only the Meskhetian Turks living in the Krasnodar region to whom citizenship and passport have
been denied, but also those in possession of a passport are victims of open discrimination.

The situation in Krasnodar region has become so incredibly threatening and dangerous for Meskhetian
Turks that the International Organisation for Migration and the US authorities have issued a resolution
of migration to the USA for Meskhetian Turks (around 10,000 people) who have been deprived of
passports and citizenship of the Russian Federation. This project s in an initial stage of implementation.

In the light of this threat to life and limb, the FUEN Assembly of Delegates acknowledges the endeavours
of the US and international authorities and the International Organisation for Migration to offer this
opportunity to Meskhetian Turks desirous of leaving the country, even if it cannot in principle accept
emigration as a solution to ethnic conflicts. The Assembly of Delegates would remind the government
of the Russian Federation and the authorities of Krasnodar region of the commitments entered into
upon acceptance into the Council of Europe and expressly calls for these to be acted upon in the
Krasnodar region with regard to the Meskhetian Turks. It further urgently calls for the Council of
Europe to prepare and publish its own assessment of the actions of the Krasnodar regional authorities
of the Russian Federation.

The FUEN Assembly of Delegates points out that Meskhetian Turks remain one of the last nations on
the territory of the former Soviet Union which do not have a right to return to their homeland after the
criminal deportation of minor nationalities to the USSR in 1944. The situation has been made worse
by the destructive position of Georgia, which rejected the implementation of its obligation to repatriate
Meskhetian Turks it had earlier approved as one of the conditions for the country’s becoming a member
of the Council of Europe in 1999. FUEN delegates express their hope that the new authorities in
Georgia, who are promoting themselves as strong supporters of democratic values, will substantiate
their claim by resolving the problem of repatriation of Meskhetian Turks to their homeland.
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Reactions to the psolutions:

* EUROPEAN COMMISSION e B HE
;::ﬁ ﬁi EMPLOYMENT AND SOCIAL AFFAIRS DG [ LU, [1 Il- *{} | D L 3
Diroetarato-Genoral
i The Director<Goneral
Brusscls,
I3 = TLBD - D 2004) 166486
Drear Mr Wickelsen,

President Prodi has asked me to thank you for your letier of 21 June.

The resclution adopted by the Annual Assembly of the Federal Union of European
Mationalities on 20 May 2004 raizes a number of important issues with regard 1o the
situation of mmoritics im the enlarged ELUL

The European Commission is conscious of the increased diversity of the EU as a result of
enlargement. It is concemed 1o promote the participation and inclusion of minoritics,
taking into account the extent of the EU's competences in this field.

European legislation bans direct and indirect diserimination on grounds of racial or ethnic
origin in employment, training, cducation, social protection and access to goods and
services' . The deadling for putting this legislation inmo natienal law has now passed,
meluding for new Member States. The Commission is already taking fegal action against
thase Member States that have not fully transposed these provisions into national law.

The principle of non-discrimination on grounds of membership of a national minority is
scl out in Article 21 of the EU Charter of Fundamental Rights, The Europesn Council
has agreed that this Charter should be incorporated in Part I1 of the EU's mow
Constitutional Treaty (subject to completion of the ratification procedures for the Treaty,
including referenda in 2 number of Member States).

b Bee hupSewmopa,ew int'eomim‘employment_social fundamemal_righs/isdex_emnhim

Mr Frank Nickelsen

seeretary General

Federal Union of European Nationalitics
Schifforiicke 41

D-24939 Flensburg

Comméscion quropdonno, B-1049 Bruselios § Eunspese Commissae, 8.1 040 Brussel - Belgivm, Telephong: {32-2) 255 91 11,

hitpeurapa. e inl
Eumail; gdile quintiniigec.cu.int
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Reactions to the esolutions:

The European Commission already monitors the extent to which the rights set out in the
Charter of Fundamental Rights are respected in the Member States, with the assistance of
the EU network of independent experts on fundamental rights®. Monitoring of the human
rights situation in the EU, including respect for minorities, is likely to be stepped up in
the future, with the establishment of the proposed EU Human Rights Agency.

Y ours sincerely,

v l/bf}ta&H
G dile QUINITIN

A . = ” . P 45 . .
* See hitp:/europa.cwint'comm/justice_home/cli_cdlindex_en.mtm for further information.
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Reactions to the psolutions:

Griechisches GeneralRonsulat Hamburg
Presse & Informationsbiiro fiir Norddeutschland

Mr. Frank Nickelsen
Secretary General
Federal Union of European Nationalities

Hamburg, July 14" 2004
Dear Mr. Nickelsen,

with reference to your letter of May 21 2004 and FUEN' s resolution dated 20 May 2004, |
would like to state that Greece as a democratic country fully guarantees the fundamental
freedoms of expression and speech and safeguards the respective undeniable rights of all its
citizens, even when totally unfounded claims are voiced, as the allegations of the existence of
a “"Macedonian minority in Greece”,

Indeed we are puzzled by the reference of “"Macedonians” in the context of minority rights in
Greece. In fact the Macedonians are some 2,5 million Greek citizens who live in Greece's
northern region of Macedonia. In the western part of Macedonia a very small number of
Greck citizens speak a Slav idiom along with t heir G reek mother tongue. To use the term
“macedonians” exclusively for these people is an oddity. It creates a confusion with the
overwhelming majority of Greeks who define themselves as Macedonians and leads
eventually to a denial of their Greek identity.

Yours .sfﬂaehréfy
g e {

Polyxeni {f'apeffau

Press Counsellor I

Magdalenenstr. 48, D - 20148 Hamburg, Tel.: 040-445520, Fax:040-445596
E-mail: Greekpress-Hamburg{@T-online.de
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DEUTSCHER BUNDESTAG 11011 Berlin, 06.07.2004
Petitionsausschuss Platz der Republik 1

Pet 1-15-06-10000-023056 Fernruf (030) 227-39185

{Bitte bei allen Zuschriften angeben) Telefax (030) 227-30057

Foderalistische Union Europaischer
Volksgruppen e. V. FUEV

Herrn Frank Nickelsen
Generalsekretariat

Schiffbriicke 41

24938 Flensburg

Betr.:. Grundgesetz
Bezug: Ihr Schreiben vom 21.06.2004 an den Préasidenten des Deutschen

Bundestages, hier eingegangen am 30.06.2004

Sehr geehrter Herr Nickelsen,

der Prasident des Deutschen Bundestages, Herr Wolfgang Thierse, hat Ihre Eingabe
an den Petitionsausschuss weitergeleitet, da diesem nach dem Grundgesetz die
Behandlung von Bitten und Beschwerden obliegt, die an den Deutschen Bundestag
oder seinen Prasidenten gerichtet sind. Im Auftrag des Herrn Prasidenten danke ich

Ihnen fiir dieses Schreiben.

Zu lhrem Anliegen habe ich eine Prufung eingeleitet. Sie wird voraussichtlich langere

Zeit in Anspruch nehmen. Das Ergebnis werde ich Ihnen mitteilen.

Mit freundlichen Grilien

Im Auftrag

/I_ 'ﬁb'ﬂhf—}ﬂ'

(Martina Swanson)
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DEUTSCHER BUNDESTAG 11011 Berlin, 19.08.2004
Petitionsausschuss Flatz der Republik 1

Pet 1-15-06-10000-023056 Fernruf (030) 227-39185

(Bitte bei allen Zuschriften angaben) Telefax (030) 227-30057

Féderalistische Union Europaischer
Volksgruppen e. V. FUEV

Herrn Frank Nickelsen
Generalsekretariat

Schiffbricke 41

24939 Flensburg

Betr.: Grundgesetz
Bezug: |hr Schreiben vom 21.06.2004

Anlg.: -1-

Sehr geehrter Herr Nickelsen,

als Anlage libersende ich lhnen die zu |hrer Eingabe eingeholte Stellungnahme des

Bundesministeriums des Innern mit der Bitte um Kenntnisnahme.

Nach Priifung der Ausfiihrungen des Fachministeriums bin ich zu der Auffassung

gelangt, dass diese nicht zu beanstanden sind.

Ich bitte um Mitteilung, ob und ggf. mit welchen Zielen Sie unter Berlicksichtigung der
gegebenen Informationen eine weitere parlamentarische Prifung wiinschen. Sollte
ich innerhalb von sechs Wochen nichts von lhnen héren, gehe ich davon aus, dass

Ihre Eingabe als erledigt angesehen werden kann.

Mit freundlichen Griiften

Im Auftrag

Y. S

(Martina Swanson)
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—1

Bundesministerium

gﬁ_— des Innern

POSTANSCHRIFT

BETREFF
HER

EEIUG

AHLAGE

Bundesministeriam ces Innpm, 53108 Benn

Deutscher Bundestag wausanscisrT - Graurheindorfer Stralle 198, 53117 Bonn
Petitionsausschuss postanschRsT  Postfach 17 02 90, 53108 Bonn

Platz der Republik
”Eﬁ'] gw]:.'f“ . el +49 (0)1808 681-3770
Fax 440 (0)1888 681-018B868155795
BEAREEMETwaoN  RDn Hilger

E-Mall  ines hilger@bmi.bund.de
INTERMET
mensTaTz  Bonn
patum Bonn, 29, Juli 2004
sz SHI3 - 923 04100

Grundgesetz
Eingabe der Fideralistischen Union Européischer Volksgruppen e V., FUEV, Herr Frank Nickelsen,
24939 Flensburg, vom 21.6.2004, an den Bundestagspriisidenten

Ihr Schreiben vom 6.7.2004 - Pet 1-15-06-10000-023056

- | - (Eingabe)

Zu der Eingabe wird wie folgt Stellung penommen:

Die Eingabe der Fideralistischen Union Europdischer Volksgruppen e.V. (FUEV) umfasst
zwel Sachverhalte:

|. Minderheitenartikel im Grundgesetz

Gegenstand dieses Teils der Eingabe ist das Anliegen, den Schutz und die Forderung der vier
anerkannten nationalen Minderheiten in Deutschland im Grundgesetz durch Aufnahme eines
Minderheitenartikels zu verankern.

Dier Schutz nationaler Minderheiten ist bereits nach geltendem Verfassungsrecht ein wesentli-
ches Element der verfassungsméBigen Ordnung. Die Bundesrepublik Deutschland schiitzt ihre
nationalen Minderheiten sowohl individuell wie als Gruppe. Der Individualrechtsschutz ist
durch die allgemeinen Freiheitsrechte des Grundgesetzes gewiihrleistet. Hierzu sicht Art. 3
Abs. | GG die Gleichheit aller Menschen vor dem Gesetz vor. Art. 3 Abs. 3 Satz | GG ver-

ZUSTELL- UND LIEFERANSCHAST  Arminiusstrale 10, 53117 Bann
VERKEHREARHINDUNG  BusqTram-Haleskds: Infenminilaium
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% I Bundesministerium
TR des Innern

SEEXVONT grArkt den allgemeinen Gleichheitssatz durch konkrete Diskriminierungsverbote. Die darin
genannten Merkmale —zum Beispiel Abstammung und Sprache - diirfen nicht als Ankniip-
fungspunkt fiir differenzierende Regelungen herangezogen werden.

Einen ausdriicklichen Minderheitenschutz fiir die bestehenden nationalen Minderheiten und
Volksgruppen gewihrleisten die relevanten Landesverfassungen. Eine dariiber hinausgehende
Gewiihrleistung durch einen Minderheitenschutzartikel im Grundgesetz ist nach bisheriger
Ansicht des Deutschen Bundestages nicht geboten. Wenn Mingel im Minderheitenschutz
vorgetragen werden, so handelt es sich regelmélig um blofie Vollzugsdefizite, die auf einfach
gesetzlicher Ebene behoben werden kénnen.

Die Gemeinsame Verfassungskommission hatte 1993 eine Empfehlung zur Erginzung des

Grundgesetzes um einen Artikel 20 b abgegeben, mit dem Inhalt, dass der Staat die Identitit
der ethnischen, kulturellen und sprachlichen Minderheiten achiet. Diese Empfehlung fand in
r nicht die erforderliche Zweidrittelmehr-

den Schlussabstimmuneen im Deutschen Bundesta

heit.

Die Bundesrepublik Deutschland hat daran mitgewirkt, dass verbindliche Regelungen fiir den
Schutz von nationalen Minderheiten und traditionellen Volksgruppen geschaffen wurden. Am
10. September 1997 hat Deutschland das Rahmeniibereinkommen zum Schutz nationaler
Minderheiten ratifiziert. das am 1. Februar 1998 fiir Deutschland in Kraft getreten ist. Neben
dem Rahmeniibereinkommen ist die Européische Charta der Regional- oder Minderheiten-
sprachen des Europarates, mit der traditionell in einem Vertragsstaat gesprochene Regional-
oder Minderheitensprachen als bedrohter Teil des europiiischen Kulturerbes geschiitzt und
gefordert werden sollen, am 16. September 1998 von Deutschland ratifiziert worden. Sie ist
seit dem 1. Januar 1999 fiir Deutschland verbindlich.

Die Bundesrepublik Deutschland misst dem Schutz nationaler Minderheiten grofie Bedeutung
fiir die Erhaltung des Friedens in der Vilkergemeinschaft und das gedeihliche Zusammenle-
ben innerhalb der Staaten bei und erfiillt ihre Verpflichtungen innerstaatlich. In welcher recht-
lichen Form die Bundesrepublik den Minderheitenschutz gewihrleistet, bleibt ihr vorbehalten.
Eine Verpflichtung zur Aufnahme eines Minderheitenschutzartikels im Grundgesetz liisst sich

auch aus internationalen Ubereinkommen nicht herleiten.

2. Minderheiteneremium beim Deutschen Bundestag

Bei dieser Forderung der FUEV handelt es sich um eine ureigene Angelegenheit des Deut-
schen Bundestages, so dass die Bundesregierung hierzu nicht Stellung nimmt. Nach hiesigem
Wissen haben sich mit dieser Fragestellung sowohl die Verwaltung des Deutschen Bundesta-
ges als auch die Vorsitzende des Innenausschusses befasst.
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% I Bundesministerium
sy v des Innern

SEITE 3wom A

Im Aufirag

Pihle

http://www.fuen.org/pdfs/20040820DOKU_KamienSlaski.pdf
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B unﬂﬂllxlaramt

BHA-G01. 16980001 7/2004

An die Ableilungsmail  v7posliEbi gv.at
Foderalizstische Union Sachbearbeiterin:  MMap. Dr. Chists ACHLEITHNER
Eurapdischer Volksgruppen

E.V. (FUEV) Tesbailion © R ERRLY-FTL
Generalsekratariat Tosbofna 01531152616

achiffbruocke 41
D-24838 FLENSBURG

Sehr geehrier Herr Generalsekretar!

Das Bundaskanzieramt bestatigl das Einlangen |hres Schreibens vom 21. Juni 2004,
mil dem Sie die Resolution Nr. 2004-01, die die FUEV anlsslich ihres
Mationalitatenkongresses am 20. Mai 2004 beschiossen hat, zur Kenntnis bringen.

Das Bundeskanzleramt weist daraufl hin, dass aufgrund der in diesor Resolution
angesprochenen Erkenntnisse des Verfassungsgerichishotas zum
Volksgruppengesetz  bzw. zur Verordnung der Bundesreglerung  Gber die
Bastimmung von Gebielsieilen, in danen topografische Bezeichnungen in deutscher
und slowenischer Sprache anzubringen sind, und zur Verordnung der
Bundesregicrung uber die Bestimmung der Gerichte, VerwallungsbehBrden und
sonstigen Dienststellen. vor denen die slowenische Sprache rusdtrlich  zur
deutschen Sprache als Amtssprache zugelassen wird, im Bezirk Vilkermarkt,
Kamten, die antsprechenden Regelungen des Staatsverirages won Wien Jewails
unmittelbar anwendbar gind.

Waeilers isl darauf hinzuweisen, dass die Osterreichische Bundesregierung in iheem
Regierungsprogramm  die  Losung der Oristafelfrage im Sinne des in der
Konsenskonferenz des Bundeskanzleramies Zwischen den Landiags- und
Mationalratsparteien erzielten Angeboles an die Valksgruppe® in Aussichl genommen

hal.
Ballhausplatz 2, 1014 Wien
DVR DO00019
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Zur slowenischen Amtssprache ist weiters zu erwdhnen, dass derzeit
rechtstechnisch die Bestimmungen Uber die Amtssprache und jene iber die
Topografie inhaltlich verkniipft sind und diese Bereiche daher in zeitlichem
Zusammenhang im Lichte der Judikatur zu gestalten sind.

7. Juli 2004
Fir den Bundeskanzler;
ACHLEITNER

Elektronisch gefertigt!!
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Photo impressions

From left to right: Galla, Matusiak, Rutkowska, Arquint and
Donitza
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Grzegorz Kubat
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